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Technológiai kézikönyvek 
alma, szőlő, napraforgó, repce, gabona

• A közös borpiaci szabályozás keretében 

nyújtott európai uniós támogatások
(Sidlovits Diána, 
Hegyközségek Nemzeti Tanácsa)

• Fajtaismertető 
 (Szőlészeti Kutatóintézet, Kecskemét)

• Növényvédelem

 - Gyomok, gyomirtás 
 (dr. Németh Imre, SZIE Gödöllő - 

  Balogh ákos NTSZ, Gödöllő)

 - Betegségek és az ellenük 

  való védekezés
 (dr. Dula Bencéné, NTSZ, Eger - 

  dr. Mező Gábor, NTSZ, Kecskemét )

 - Kártevők és az ellenük való védekezés
  (Makó Szabolcs)

 - Javasolt növényvédelmi technológia
  (Chemtura, Dow AgroSciences, Syngenta)

• Tápanyagellátás, lombtrágyázás 
(Fitohorm)

• Permetezéstechnika 
 (Farmgép)

• Fotógaléria (gyomok, betegségek, 

kártevők)

• AKG illetve IPM keretében 

felhasználható készítmények

• A repce helyzete és lehetőségei 
(GLENCORE Hungary)

• Hibridrepcék Európában 

és Magyarországon 
(Saaten Union)

• A repce termesztés-technológiája 
(Dow AgroSciences)

• A repce növényvédelme

 - Gyomirtás 
  (Dow AgroSciences)

 - Rovarok elleni védekezés 
 (Dow AgroSciences & Bayer Cropscience)

- Regulátorozás és a betegségek 

 elleni védekezés 
 (Bayer Cropscience)

 - Állományszárítás 
  (Bayer Cropscience)

• Tápanyag-ellátás 
 (Fitohorm)

• Fotógaléria (gyomok, kártevők, 

betegségek)

• AKG célprogramok

(repcében felhasználható szerek)

• Technológiai összefoglaló

• Gondolatok a magyar almatermesztésről
 (Lux Róbert)

• Fajtaismertető 
 (Alma Kutatóintézet, újfehértó)

• Növényvédelem

 - Gyomok, gyomirtás
  (dr. Szőke Lajos, NTSZ, Nyíregyháza)

 - Betegségek és az ellenük 

  való védekezés
  (Simon Zoltán, NTSZ Nyíregyháza)

 - Kártevők és az ellenük való védekezés
  (Molnár Józsefné dr.)

 - Javasolt növényvédelmi technológia
  (Chemtura, Dow AgroSciences, Syngenta)

• Tápanyagellátás, lombtrágyázás 
(Fitohorm)

• Permetezéstechnika (Farmgép)

• Fotógaléria (gyomok, betegségek,

kártevők)

• AKG illetve IPM keretében 

felhasználható készítmények

• Kiváló perspektívák a napraforgó előtt 
(Glencore)

• A napraforgó agrotechnológiája 
 (dr. Domokos János)

• Napraforgó nemesítési 

és felhasználási irányok (Monsanto)

• A napraforgó szakszerű

tápanyagellátása 
 (Nitrogénművek)

• A napraforgó növényvédelme

 - Lehetőségek és veszélyek 

a napraforgó gyomirtásában
  (Benécsné dr. Bárdi Gabriella, 

 Balogh Ákos)

 - A napraforgó gyomirtása 
  (Dow AgroSciences, Pioneer, DuPont)

 - A napraforgó betegségei és 

  az ellenük való védekezés
  (Bayer, dr. Horváth Zoltán)

 - A napraforgó legfontosabb kártevői   

 (KITE)

 - Védekezés a napraforgó kártevői ellen 
  (DowAgroSciences, Bayer)

 - Állományszárítás  (Bayer)

• A lombtrágyázás jelentősége 

napraforgóban (FitoHorm)

• A hidas traktorral végzett 

állománykezelés (Farmgép)

• Melléklet (agrár-környezetgazdálodási 

célprogramok)

• Műveleti technológiai menetrend

• Szabványok és minősítések gabonákban
 (Glencore)

• A kalászos gabona termesztés 

általános szempontjai

• A fajtaválasztás szempontjai 
(Martonvásár)

• Az őszi búza tápanyag-utánpótlása
 (Nitrongénművek)

• A gabona-félék növényvédelme

 - A kalászosok gyomirtása

 - A gabona-félék vegyszeres gyomirtása 
  (Dow AgroSciences)

 - A gabona-félék legfontosabb

 betegségei

 - A kalászos gabonák védelme 

  betegségekkel szemben (Bayer)

 - A kalászosok rovarkártevői

 - Védekezés a gabonafélék

 legfontosabb kártevői ellen
 (Dow AgroSciences)

 - A kalászos növények szárszilárdítása 
  (Sygenta)

 - Szórófej-választás a gyakorlatban
 (Farmgép)

 - Raktár- és terményfertőtlenítés

 - A raktár- és terményfertőtlenítés 

  gyakorlata

 - A betároláskori terményfertőtlenítés 

  gépesítése

• A búza tápanyagellátása

lombtrágyákkal (Fitohorm)

• A• A köközöszös boborpirpiaciaci szszabáabályolyozászás keker elellenleni vi védeédekezkezésés

A f ó h ló iáj

• S• Szabzabvánványokyok ésés miminősnősítéítéseksek gagabobon

Szántóföldi kiadványaink igényelhetők 
a (06 30) 441-2471-es telefonszámon.

Letöltés:www.dowagro.hu

www.ecatalog.hu/repcetermesztestechnologia 

www.ecatalog.hu/gabonatermesztestechnologia
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M Ú LT I D É ZŐ
Kiadja és a gondozza: a Kalenda szerkesztősége 

közreműködésével a Nyír-Press Kft.
Nyíregyháza, Zrínyi I. u. 3–5. • Tel./Fax: 42/788-628

E-mail: kalenda.zoltan@upcmail.hu
Reklámszerkesztő: Boró Orsolya 20/3276-658

Szakértő segítőink: Bíró Miklós, Szabolcs-Szatmár-
Bereg megye Agrárgazdaságáért Alkotói-díjas 

• Fesztóry Sándor, rét-legelő, takarmánygazdálkodási 
szakmérnök • Kovács Zoltán, Nyíregyházi Főiskola 

• Máté János, Agrárkamara 
• Timándi Zoltán, Agrárkamara

A Kutató Kamera melléklet a Debreceni Egyetem 
AMTC Nyíregyházi Kutató Központja 

munkatársainak, a Kamara Kamera pedig a 
szabolcs-szatmár-beregi és a hajdú-bihar megyei 
NVT tanácsadóinak közreműködésével készül.

A lapunkban megjelent anyagok átvételéhez és 
utánközléséhez a kiadó engedélye szükséges!

Az (X)-szel jelölt írásaink PR és marketing céllal 
kerülnek megjelentetésre és nem minden esetben 

tükrözik a szerkesztőség véleményét! 
Felelősséget ezért a hirdető visel!

www.mezsgyeforum.hu

Nyomták Nyíregyházán, a Start Nonprofi t Kft. 
Nyírségi Nyomdaüzemében. 
Felelős vezető: Balogh Zoltán.
A Mezsgye Fórumot terjesztjük: 

országos kiállításokon, szakmai bemutatókon, a 
kamarák regionális programjaiban, a falugazdászok 
és NVT tanácsadók közreműködésével, a megyei 
Gazdaköröknél, mezőgazdasági szakboltokban, 
valamint két megye, Szabolcs-Szatmár-Bereg és 

Hajdú-Bihar Agrárkamarai hálózatában 
(valamennyi tag kézhez kapja!). 
Terjesztőnk az Inform Média.

A Mezsgye Fórum e két megye 
Agrárkamarájának hivatalos kiadványa! 
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Nem a bizonyítványunkat ma-
gyarázzuk, dehogyis… Csak úgy 
illik, ha valami változik egy lap 
históriájában, akkor  magyaráz-
zuk is meg, hogy mit és miért? 
Nos, a néhány négyzetcentimé-
ternyivel csökkent lapfelület, 
melyet bizonyára, már kézbe 
vételkor észrevett a Kedves Ol-
vasó, „ellentételezéseként” va-
lamennyi oldalunk színes lett. 
Gyorsabban dolgozó nyomda 
gondoskodik a kivitelezésről 
(eddigi nyomdánknak köszönet 
jár…) és még egy nagyon jó hír: 
jelentősen emelkedett példány-
számunk is. E pillanattól a me-
gye legnagyobb példányszámú 
– akár auditálható – agrárlapja 
lettünk.
 Méltó módon jelmonda-
tunkhoz! MezsgyeFórum: a ré-
gió első agrárlapja!

Tizenöt éve írtuk

Gazdajegyzők továbbképzése

Az érintett 120 szakember összejö-
vetelének aktualitását ebben a csen-
desebb mezőgazdasági időszakban 
a közelmúltban megjelent törvé-
nyek, törvénymódosítások és a 117. 
sz. Magyar Közlönyben megjelent 
1996-os támogatási rendszer adta, 
ezért a továbbképzés tematikájá-
ban is ezek a kérdéskörök kaptak 
kiemelt szerepet. 
 Jakab István, a Magyar Agrárka-
mara elnökhelyettese rövid visszate-
kintéssel kezdte előadását, majd az 
Agrárkamarára és helyi szervezeteire 
1996-ban váró feladatokat elemezte.

Tíz éve írtuk 

SAPARD iroda Nyíregyházán

Reméljük a folytatás sem lesz rosz-
szabb a kezdetnél, hiszen nyolcadik 
évfolyamunk első száma-amely egy-

ben az évszázad, sőt az évezred első 
száma!- igazán jó hivatali hírekről 
számolhat be Lenti István hivatal-
vezető tájékoztatása alapján: a régi-
óban felállítandó SAPARD irodának 
Nyíregyháza ad helyet, s természeti 
értékeink immáron önálló nemze-
ti parkká szerveződve várhatják az 
ideérkező vendégeket. 
 Az Európai Unióhoz csatlakozni 
kívánó országok agrár- és vidékfej-
lesztési rendszere konformitásának 
megteremtése az illető országok fel-
adata. Brüsszelben felállították elvá-
rásaik feltételrendszerét, a csatlako-
zásra várók pedig megfogalmazták 
kepeségeiket, igényeiket, amiket 
különböző tárgyalásokon próbálnak 
érvényesíteni. Előbbiek tükrében 
egyik fontos feladatunk a SAPARD-
hivatalok szervezetének életre hívá-
sa. Az elmúlt évben több elképzelés 
látott napvilágot ez ügyben, s mi, 
vidéken élők oly lassúnak találtuk 
a rendszer kiépülését, már-már úgy 
hittük, késésbe is kerülünk vele. Vé-
gül ez év első napjaiban kikristályo-
sodott a végleges megoldás.
 Nemcsak számomra, de me-
gyénk minden lakosa számára 
örömmel szolgálhat a hír: a három 
megyét magába foglaló Észak Al-

földi Régió (Szabolcs-Szatmár-Be-
reg, Hajdú-Bihar, Jász-Nagykun-
Szolnok megyék) területi SAPARD 
képviselete Nyíregyházán működik 
majd. 

2011-től cégünk a Dorker Kft. megkezdte a Deutz Fahr termékek, traktorok, 
teleszkópos rakodók, kombájnok illetve a termékpalettán szereplő zöldsor gépe-
inek forgalmazását. Azoknak aki kevésbé ismerik ezt a márkát, néhány gondolat 
erről a a több mint 100 éves múltra visszatekintő termékről. A Deutz-Fahr ter-
mékpalettája több mint 40 traktormodellt ölel fel a 35 lóerős kistraktortól 275 
lóerős teljesítményű erőgépig amely a tevékenységhez megfelelően kiválasztva 
megbízható és gazdaságos módon szolgálnak minden agrárvállalkozást. A világ 
számos országában több mint 320.000 Deutz-Fahr traktor dolgozik jelenleg is a 
mezőgazdaságban,ez a tény lenyűgöző  bizonyítéka a vásárlók márkába fektetett 
bizalmának. Az évtizedek során számos technikai fejlesztés fűződik a Deutz-
Fahr nevéhez melyet később több vezető traktorgyártó is átvett, csak néhány 
példát említve ilyenek az elsőhíd rugózás, a tágas panoráma kabin, DCR (Deutz 
Common Rail) technológia, kifejlesztése, a kabinrugózás, valamint számos más 
technikai innováció. A Deutz-Fahr azon kevés traktor gyártók közzé tartozik, 
akik saját maguknak fejlesztik a beépített motorokat és jelenleg is vezető sze-
repet töltenek be a motorgyártásban, sőt emellett számos ismert és világszerte 
elismert gyártó is a Deutz által kifejlesztett motorokat használja traktorjaiba.
 A Deutz-Fahr traktorok fejlesztésénél a tervezőmérnökök mindig a gyakor-
lati innovatív megoldások kifejlesztésére törekedtek, egyszerűen kezelhető és 
megbízható, gazdaságos traktor létrehozására az elsődleges cél, a rövidtávon 
talán sikert jelentő látványos, de kevésbé hasznos „technikai trükkök”helyett.
 A Dorker Kft. célja a vevői igények maximális ellátása mezőgazdasági gé-
pekkel, szakmailag felkészült szerviz technikusokkal, szervizhálózattal. Emellett 
nagy hangsúlyt fektetünk az eredeti pótalkatrészek biztosítására a legjobb áron, 
gyors pontos szállítással akár raktárról is, ezzel öregbítvén a márka több évtize-
des hírnevét.
 A Deutz Fahr termékek széles palettáján 2 traktor szériára szeretnénk felhív-
ni a gazdálkodók fi gyelmét: ezek az Agrofarm 410-420-430 széria  valamint az 
Agrotron M620 széria (166 Le) modelljei. A traktorok rövid jellemzése:

• Agrofarm 410-420-430 (85Le-99Le-109Le)
 Gazdaságos és univerzális traktorok. Kivételes üzemeltetési mutatók jellem-
zik ezeket az erős középkategóriás traktorokat. Az új Agrofarm széria modelljei, 

modern funkcionális felszereltséggel rendelkeznek. Alacsony fogyasztású Deutz 
motor, kompakt kivitel, rugalmasság, fordulékonyság, ezek a széria főbb jellemzői. 
Az áttekinthető vezérlők, az egyszerű kezelhetőség már csak ráadás a hatékony 
működés mellett. Ideális traktor az állattartásban, a szántóföldön és az udvaros 
munkáknál.
 Főbb jellemzők:
• Univerzális traktor mindenfajta felhasználásra kis és közepes gazdaságokban
• Folyadékhűtés erős rugalmas Deutz motor
• Syncroshift váltómű 20/20 sebességfokozattal
• Duospeed Powershift váltómű 40/40 sebességfokozattal
• Powershuttle terhelés alatti irányváltó 
• Kényelmes kabin ergonómiai vezérlőeszköz elrendezés
• TLT 540/1000 vagy 540/1000/540E/1000E fordulatszámokkal

• Agrotron M620 széria 166Le
 Erős, de mégis gazdaságos munkavégzés, nagy teljesítmény, kis fajlagos 
üzemanyag fogyasztás és maximális komfort jellemzi a széria modelljeit. A tiszta 
vonalvezetés, jól megtervezett panoráma kabin lenyűgözővé teszi a gép megje-
lenését. Ez a traktor azon túl, hogy küllemében mintateremtő, az értékállóság 
szempontjából is az élen jár.
 Jellemzőik:
• Csúcstechnológiát képviselő Deutz Common Rail Motor (DCR) állandó 

nyomaték és teljesítmény szinttel.
• EMC elektronikus motorvezérlés
• 4 fokozatú Powershift váltómű 24/24 vagy 40/40 sebességfokozattal
• Terhelés alatti irányváltás (Powershuttle) standard funkció
• 4 TLT fokozat 540/540E/1000/1000E
• Terhelésérzékelős hidraulika rendszer nagy szivattyú teljesítménnyel
• Tágas kabin légkondicionálóval,kiváló rálátás a munkaeszközökre
• Mellsőhíd rugózás (opciós)
• Kabinrugózás (opciós)
• 24 Hónap garancia!!!
 Üzletkötőink hamarosan felkeresik Önt ajánlatunkkal, vagy bármilyen kér-
dés esetén állnak rendelkezésükre.

Szudár Zsolt
termékmenedzser – Dorker Kft.

Ha Deutz-Fahr, akkor Dorker! 
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 „Múltidéző „ rovatunk esztendők óta tekint vissza a mögöttünk ha-
gyott történésekre. Rendszeresen megemlékezünk a 15, 10, és az 5 évvel 
ezelőtt eseményeiről. Az idén gyarapodik a lista, hiszen immáron a 20 
évvel ezelőtti írásainkat is visszaidézhetjük. Sőt, a jelentős érdeklődésre 
való tekintettel még távolabbra is visszanyúlhatunk: birtokunkba került 
ugyanis egy, a harmincas évekből származó szakmai lapsorozat, amelyet a 
Magyar Királyi Földmivelésügyi Minisztérium növényvédelmi és növény-
forgalmi irodája adott ki, „Növényvédelem” majd „Kertészet” címmel.  
 Sok hasznos és érdekes, a mára is érvényes jó tanácsokkal szolgálnak 
eleink. Mi pedig megpróbálunk a ma is aktuális írásokból tallózni. A sort 
a káposzta savanyításával kezdjük, s reméljük, mindezzel általános elis-
merést aratunk. (A szerk.)

Számos savanyú káposztával készített, magyar 
étel tartozik a világ legízesebb fogásai közé.
 E kitűnő ételek azonban csakis elsőrendű 
minőségű savanyú káposztából készíthetők 
el. Hogy a káposzta házi savanyítása ne csak 
időnkint, véletlenül, hanem minden esetben 
biztosan sikerüljön, a háziasszonynak a sava-
nyítás céljával, helyes vezetésével s a kész sa-
vanyú káposzta megóvásának az alapfeltétele-
ivel is meg kell ismerkednie. A helyes 
káposztasavanyítás egyik alapfeltétele, 
hogy megfelelő alakú és méretezésű 
edény álljon a savanyítás céljára ren-
delkezésünkre. Alacsony széles faká-
dak alkalmazása helytelen, a káposztát 
lehetőleg el kell zárniuk a külső levegő 
behatolásától s ezért nagy kádak he-
lyett több kisebb, magas fallal, rövid 
átmérővel bíró kádakat alkalmazzunk 
( pl. 1 m magas, 50–60 cm átmérőjű, 
kb. 60. kg káposzta befogadására alkal-
mas kádakat). A jó savanyító kádhoz 
facsavarral lejjebb szorítható, likacsos 
fedőlap tartozik. A másik fontos alap-
feltétele a káposzta minősége. Fehér 
színű, jól beérett, tehát cukorban is 
gazdag, tömött fejű káposztát kell fel-
dolgoznunk. Némi utóérés céljából nagyon 
helyes, ha a savanyításra szánt káposztafe-
jeket száraz, melegebb helyen néhány napig 
halomba rakva állni hagyjuk. A káposztát úgy 
kell legyalulni, hogy a csíkok egyenletes széle-
sek legyenek, s ne haladják meg az 1,5–2 mm 
szélességet. Ez azért fontos, mert így kapunk a 
sajtolásnál rövid idő alatt elegendő sejtnedvet. 
A káposzta torzsájában sok a cukor, ezért kár 

eldobni, fi noman felszerelve bent maradhat 
a káposztacsíkok között. Alapvető feltétel a 
gondos tisztaság, mert minden hanyag műve-
let a fertőzés veszedelmét hozza a káposztára. 
A kádakat a használatba való vétel előtt forró, 
szódás vízzel alaposan ki kell súrolni s ismé-
telten kiöblíteni. Ugyanígy kell megtisztítani a 
fedőlapot s a facsavart vagy bunkót is, mellyel 
a káposztát leszorítjuk. A káposztafejek felső 

borítólapjai eldobandók. Mielőtt a legyalult 
káposzta a hordókba kerülne, minden kiló 
káposztára lemérünk 3–4 deka konyhasót s 
kezünk ügyébe készítünk ízlés szerinti meny-
nyiségű babérlevelet, borsot, kaprot, tormát s 
egyéb megszokott fűszert. A legyalult káposz-
tát berétegezzük a kádba, rétegenkint sót és 
fenti fűszereket rakunk közé, tetejére néhány 
egészben hagyott káposztalevelet helyezünk, 

majd midőn a kád megtelt, facsavarral, en-
nek hijján bunkóval erősen összesajtoljuk. A 
sajtolás révén a káposzta csíkok közül kiszo-
rul a savanyításnál káros levegő nagy része, 
másrészt a káposztából kifolyik az a sejtnedv, 
mely a savanyítást intéző mikroorganizmusok 
táptalaját szolgáltatja. Ez a nedv a sajtolásnál a 
kád födelének likacsain át, a födél fölé kerül s 
a káposzta belsejét elzárja a levegő behatolása 
elől. A sajtolás előtt a káposzta tetejére frissen 
kimosott, kifőzött vászonruhát terítettünk. 
A káposzta kisajtolt levében meglehetősen 
bonyolult biológiai folyamatok játszódnak le. 
A lében először élesztők szaporodnak el. Az 
erjedés folyamán természetesen szénsavgáz 
is keletkezik, ettől a lé erősen felhabzik. E fel-
habzott, zavaros levelet el kell távolítani, a fe-
dőt sós vízzel kell lemosni s a lemért lé helyébe 
kevés forralt, sós vizet kell önteni. Ezután in-
dultak gyorsabb fejlődésnek a tejsavat képező 
mikroorganizmusok. A savanyítás vezetésé-
nél igen fontos a legalkalmasabb hőmérséklet 
betartása. A savanyodás idejében a káposztát 
20–25 Celsius hőmérsékletű helyiségében kell 
tartani. Alacsony hőmérsékleten az erjedés 
és savanyodás igen lassan indul meg, mert az 
alacsony hőmérséklet nem kedvez a káposz-
ta magával hozott élesztő és baktériumfl órája 
elszaporodásának. Magasabb hőmérsékleten 
gyors az erjedés, de nincs idő a zamatanya-
gok kifejlődésére s a káposztát élvezhetetlen-
né rontó vajsavbaktériumok elszaporodása is 
bekövetkezhet. 20–25 Celsius-fokon a kellő 

mennyiségű tejsav kialakulása 3–4 
hét alatt befejeződik. A savanyítás 
előrehaladásával időnkint lejjebb 
kell szorítani a káposztát s feltörő 
levet úgy kell eltávolítani és sós for-
ró vízzel helyettesíteni, mint előbb 
leírtuk. A már kész savanyú káposz-
tát nem tanácsos 20–25 Celsius hő-
mérsékleten tartani. Ezen a hőfokon 
ugyanis fejlődésnek indulhatnak 
benne az undorító ízű és illatú ve-
gyületet képező vajsavbaktériumok 
s a káposzta lágyulását, rothadását 
elősegítő egyéb apró szervezetek. 
Leghelyesebb a kész savanyú ká-
posztát 5 Celsius fok hőmérsékletet 
még meg nem haladó helyiségben 
raktározni. Nemcsak a savanyítás-

nál, a káposzta fogyasztásánál, egyes részletek 
kiemelésénél is lehetőleg óvni kell a káposztát 
a levegővel való hosszabb érintkezéstől. A ká-
dakban sem szabad azonban a káposztát fe-
detlenül tartani. Azonnal le kell takarni újabb, 
tiszta ruhával s mindig annyira össze kell saj-
tolni, hogy a káposzta jó szorosan álljon. Ha 
tavasz felé romló réteget fedezünk fel a kád-
ban, azt azonnal el kell távolítani.   

A káposztasavanyítás 
tudománya anno...
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HAJDÚ-BIHAR MEGYE

Ha megkérdezünk egy mezőgazdasági ter-
melőt arról, hogy milyen gazdasági évet zárt 
2010-ben, a válasz igen gyakran lehangoló. Ez 
nem is csoda, hiszen megyénk egyébként is 
változatos földrajzi és ökológiai adottságokkal 
bíró földjei – sőt mára már a lakott részek pe-
remkerületei is – a szélsőséges időjárás miatt 
2009 októbere óta gyakorlatilag vízben állnak. 
A szántókról, lege-
lőkről a víz nemcsak 
a gazdákat, hanem a 
vadakat is kiszorítot-
ta, melyek egy szű-
kebb élettérben kere-
sik a megélhetést. 
 A megyénkben 
előforduló nagyvadak 
kártétele kultúrától és 
vegetációs időszaktól 
erősen függ. Az Al-
földön élő legkisebb 
nagyvadunk, az őz 
kártétele elenyésző. 
Táplálkozási szoká-
sából kiindulva nem 
habzsol, tör-zúz, ha-
nem csipeget. Na-
gyon fi nnyás, és vá-
logatós táplálkozás 
jellemző rá. Elősze-
retettel járja föl a sarjon hagyott lucernatáb-
lákat. Nyáron a kukorica vegetációban, télen 
csapatokba verődve az őszi vetésekben okoz 
alig mérhető károkat. Másik nagyvadunk, a 
vaddisznó kártétele habitusából és táplálko-
zási szokásaiból kiindulva már teljesen más. 
Jellemző rá, hogy a táplálékának zömét túrás-
sal szerzi meg. A nyáron is együtt lévő konda, 
már a tavaszi vetésekben is komoly károkat 
tud előidézni (például egy friss kukoricavetés 
soron akár több tíz méteren keresztül is kifor-
gatja a vetőmagvakat). Később a tejes érésű 
búzában és a kukoricatáblákban okozhatnak 
nagyobb összefüggő területen taposásos ká-

rokat. Utóbbi időben állományának változása 
pozitív értéket mutat. Az őzön és a vaddisz-
nón kívül megemlíteném még a borzot is, 
melynek állománya szintén növekszik és már-
már jelentősnek is mondható károkat okoz a 
kukoricában. Sokszor tapasztalták termelő-
im, hogy a vaddisznó kártételéhez hasonlóan 
foltokban „töri be a kukoricacsöveket”! Az 

apróvadak közül hazai 
fészkelésű egyedként a 
fácán sínylette meg leg-
jobban a tartós belvízzel 
elárasztott területeken 
a fészekalj felnevelését. 
Kártétele nem jelentős. 
A mezei nyúlnak – rág-
csálóról lévén szó – 
periodikusan van egy 
természetes degradá-
ciója (populáció össze-
omlása), ami szeren-
csétlenségére még egy 
csapadékos tavasszal is 
párosult. A károsítása 
kisebb friss zöldségnö-
vény kultúrákban már 
mérhető károkat ered-
ményezett, csökkent 
állománylétszám mel-
lett is. 

 A leginkább mérhető és így a legnagyobb 
vadkárt mindent egybevetve három faj okoz-
za megyénkben. A lúdfélék, a seregély és a bal-
káni gerle (közismerten: vadgalamb). 
 Az elmúlt években nagy fi gyelmet kapott 
és támogatást nyert a vizes élőhelyek mester-
séges létrehozása. Ennek köszönhetően több 
helyen is tartósan vízzel elárasztott élőhelye-
ken, tömeges létszámban költenek a récék, 
ludak és egyéb vízimadarak. Ősszel az észak-
ról hozzánk érkező, vagy átvonuló vízi szár-
nyasok egyedszáma elérheti a több tízezret is! 
Ezek a madarak táplálkozási szokásaiból kiin-
dulva rendszerint reggel és délután kirepülnek 

a tárcsázott földekre vagy épp az őszi vetések-
re a magvakat felkutatni. Ha azt nézzük, hogy 
2009-ben az őszi gabona vetésterülete messze 
elmaradt a tervezett nagyságtól, majd 2010-
ben még annyi területet sem tudtak elvetni a 
gazdák, akkor érthető a felháborodás részük-
ről. Gondoljuk csak el, hogy kb. 2–3 ezer lúd 
és lilik reggel és délután egy friss búzavetésen 
mekkora pusztítást végez. A zömében csává-
zatlan vetőmagvak egy része a föld tetején van 
„elszórva”, ugyanis a vetőgép nem volt képes a 
sáros talajban mélyebbre juttatni azokat, vagy 
esetleg a termelő műtrágyaszórót használt. Ez 
terített asztal számukra! 
 A seregély rovarfogyasztása révén igen nagy 
segítséget jelent, főleg ha az ökogazdálkodást 
nézzük. Ugyanakkor a táplálék felkutatása 
gyakran okoz percek alatt akár milliós nagy-
ságrendű károkat is! Nagy csapatokba verődve 
a kukoricacső végét csipkedik meg, keresik a 
kukoricát károsító lepkék hernyóját. Ezzel te-
ret nyitnak a különböző fertőzéseknek, kór-
okozóknak. Az elmúlt években, megyénkben 
óriási károkat okoztak a termelőknek és a fel-
vásárló üzemeknek egyaránt. Megbízható for-
rásból értesültem arról, hogy az EU-ba szállí-
tott konzerv csemegekukoricát tonna számra 
semmisítették meg, mert kimutatták az E. coli 
baktériumot a késztermékben, amely a sere-
gély ürülékével került a kukoricacsövekre!
 Közel egy évszázada még nem is volt is-
mert Magyarországon a balkáni gerle jelenlé-
te. A múltszázad derekát követően már meg-
említik, úgy is, mint a napraforgó táblák egyik 
károsítóját. Napjainkra az egész országot 
benépesítette, főleg a települések környékén 
találkozhatunk velük, sokszor nagy csapatok-
ba verődve. Károsítása egyszerre közvetlen 
és közvetett. Legnagyobb kártétele nem is a 
szántóföldi területeken, hanem az állattartó 
és takarmányszárító telepeken mutatkozik. 
Egyes betegségek kórokozóját viszik – lábu-
kon, testükön – egyik telepről a másikra pil-

A vadak okozta károkról 
Hajdú-Bihar megyében
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lanatok alatt. A telepvezetőkkel folytatott be-
szélgetésekből kiderül, hogy a gerlék jobban 
terjeszthetik a fertőzéseket, mint a kisebb 
mozgástérrel bíró rágcsálók. Hiába az állat-
tartó telepeknek a magas szintű fertőtlenítési 
és védelmi előírása, ha a galambfélék a levegő-
ben hordozzák magukon a fertőzéseket!
 E gondolatokkal arra szeretném felhívni a 
fi gyelmet, hogy a vadak által okozott károk 
komoly anyagi veszteséggel is járhatnak, ami 
minden termelőt és mezőgazdasági üzemet 
érinthet. A károk elleni védekezéshez se-
gítséget nyújthatnak a területen vadászatra 
jogosultak (vadásztársaságok, hivatásos va-
dászok), bár sajnos sok esetben ők is falba 
ütköznek. A vadászható állatfajok, vadászati 
idények stb. korlátokat szabnak számukra is. 
A ludakat csak december és január hónapok-
ban lehet vadászni, a seregélyt védettsége mi-
att egyáltalán nem. A gerléket lakott területen 
vagy annak közvetlen közelében szintén nem 
lehet lőfegyverrel gyéríteni. Vadkár tehát – 
akár tetszik, akár nem – mindig volt és lesz 
is, bár mértékét tervszerű vadgazdálkodással, 
illetve védelmi módszerekkel jelentős mérték-
ben lehet csökkenteni!

 Vasók Sándor
 ügyfélszolgálati tanácsadó
 Magyar Agrárkamara

Vas Ottóval, a Zetor-Vas Kft. tulajdonosával be-
szélgettünk Zetorokról, pályázatokról, oktatásról. 

 – A legutolsó, magyarországi gépeladásokról 
szóló statisztikában azt láttam, hogy 
a Zetor stabilan őrzi a harmadik he-
lyét. Jól sejtem, hogy folyamatos fej-
lesztések állnak a háttérben?
 – Ezt az eredményt, a folyama-
tos fejlesztések nélkül természete-
sen nem sikerült volna elérnünk. A 
Zetor traktorok ár-érték aránya még 
mindig kiemelkedő. Sokan szoktak 
úgy bejönni hozzánk, hogy egy Zetor 
áráért már más nyugati gépet is ve-
hetnének, azonban miután felsorol-
juk nekik a Zetorjaink felszereltségét, 
manapság kiemelkedően nagy jelen-
tőséggel bíró fogyasztását, és a fenn-
tartási költségeit, már csak a fi zetési 
feltételekről beszélgetünk tovább. Egyáltalán nem 
mindegy, hogy 350 Ft-os gázolaj ár mellett meny-
nyi üzemanyaggal végezzük el az aktuális munkát, 
valamint az sem, hogy a gépek szervízelését meny-
nyiért lehet elvégeztetni. Tehát, ha tanácsolhatom, 
gépvásárlás előtt mindenképp kérdezzék meg a 
kereskedőtől, hogy mekkora a fogyasztása az adott 
gépnek, mekkora óradíjat számítanak majd fel a gép 
szervizelésekor és járjanak utána, hogy a használt 

gépüket mekkora érték-
vesztéssel tudják majd 
továbbértékesíteni vagy 
beszámíttatni.  
 A Zetorok fej-
lesztésével kapcsolatban 
kiemelném, hogy meg-
jelent a terhelés alatt 
kapcsolható, elektrohid-
raulikus, a kormányon 
elhelyezett irányváltó 
és váltó, valamint a 3 
fokozatú Power Shift 
nyomatékváltó. 2010-
től elérhető a 130 Le-s 
Zetor Forterra 135, ami-
ben egy saját fejlesztésű, 
16 szelepes, 4 hengeres 
Zetor motor duruzsol. A 
Forterra család egy ránc-
felvarráson is átesett, 
már az összes Proxima 
típusnál megszokott fel-
nyíló motorháztetővel és 
új lámpatestekkel rendel-
hetik ügyfeleink, ezen kí-
vül a kuplungszerkezetét 
is megerősítették. A hát-
só hidraulika függesztő 
rendszer is megújult, az 
eddig a váltóban elhe-
lyezett belső fő munka-
henger helyett kívülre 
került 2 db megerősített 
külső munkahenger. A 

Proximáknál megszűnt az első híd tárcsa fékezése, 
helyette az első meghajtás fékez. Idén várható, a már 
Hannoverben bemutatott Maxterra család sorozat-
gyártása. A Maxterrák a 130-175 Le tartományt 

fedik majd le és saját fejlesztésű 6 hengeres Zetor 
motorokkal jönnek majd ki, amiket a Forterrákba is 
lehet majd kérni opcióként. 
 – A Zetor-Vas-ról sok cikk jelent meg tavaly, 
hogy pályázatírás mellett megkezdte a gazdák to-
vábbképzését is. Mennyire könnyű rávenni a gazdá-
kat arra, hogy beüljenek az iskolapadba?
 – Nem okoz gondot, hisz a gazdák nagy több-
sége tudja, hogy az ismereteik folyamatos bővítése 
nélkül, hosszú távon egyszerűen nem tudnak ver-
senyképesnek maradni. Persze vannak olyan tan-
folyamaink is, ami tulajdonképpen csak a hivatalos 
bizonyítványok megszerzésére irányul, mint pl. 
Rakodógép-, erőgép kezelő, vagy a mg.-i vegyszer 
és üzemanyag szállító tanfolyam. Az ezeken a tan-
folyamokon oktatott ismereteket a tanulóink nagy 
többsége már ismeri a gyakorlatból, ám nincs hozzá 
papírja, ami tetszik, nem tetszik mindenképp szük-
séges, ha ellenőrzésre kerül sor.
 – Sok hirdetésükben azt látni, hogy a tanfolya-
maik ingyenesek. Mit takar ez pontosan? 
 – 2010-től konzorciumi szerződést kötöttünk a 
nyíregyházi Lippai János Szakközép- és Szakiskolá-
val, mint ÚMVP Képző Központtal, és ezáltal mó-
dunkban áll a nálunk oktatott tanfolyamok árát, a 
tanulóink részére az MVH-tól visszaigényelni. 
 – Végezetül elmondaná nekünk mi is a Zetor-
Vas GazdaCentrum kártya lényege?
 – A Zetor-Vas GazdaCentrum kártya lényege 
a kedvezmények biztosítása az ügyfeleink részére. 
Nincs még egy olyan cég a piacon, amely egyszer-
re oktat, pályázatot ír, és gépet értékesít. A cégek 
általában csak az egyik tevékenységre szakosodtak. 
Mi azonban rájöttünk arra, hogy egy gazdának ma-
napság mind a három tevékenységet igénybe kell 
vennie, ha versenyképes szeretne maradni. Egyrészt 
sokkal egyszerűbb mindezeket egy céggel intéz-
ni, másrészt a Zetor-Vas azoknak az ügyfeleknek, 
akik a gépvásárlás mellett a pályázatukat is velünk 
íratják, vagy a szükséges tanfolyamokat is nálunk 
végzik, ad egy Zetor-Vas GazdaCentrum kártyát, 
amivel jelentős kedvezményeket kapnak nálunk a 
gépvásárlásból, a szerviz díjakból, és pályázatírással 
járó költségekből.

Zetor-Vas Aktuális
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rűbb a lazítást a szántás előtt elvégezni, vagy ún. 
lazítótüskével ellátott ekét használni (1. ábra).
 Az őszi szántás elmunkálása a kora tavaszi 
vetésű növények alá oly mértékben célszerű, 
hogy tavasszal a vetőágy egy menetben elkészít-
hető legyen. Ha azonban ősszel a talaj túlságosan 
nedves, ún. szalonnásan szántott, akkor azt nem 
ajánlatos elmunkálni.

 Alapművelés forgatás nélkül is elképzelhető, 
például a korán lekerülő elővetemények után a 
tavasziak alá a szántás esetenként elhagyható. 
Forgatás nélkül is létre lehet hozni azt a talajál-
lapotot, amely alkalmas az őszi, és főként a téli 
csapadék befogadására és tárolására. A forgatás 
nélküli módok közül a középmélylazítás, a mé-
lyebb rétegeiben nem tömör talajokon pedig a 
kultivátoros talajművelés is célravezető lehet.
 Tavaszi talajmunkák. Cél az, hogy kiegyenlí-
tett nedvességtartalmú, felszínén morzsás állapo-

tú talajt hozzunk létre. Ha az őszi alapművelést 
elmunkáltuk, akkor a kora tavaszi szikkadást kö-
vetően elkészíthető a magágy. Ha nem munkáltuk 
el ősszel az alapművelést, akkor vízveszteséget 
csökkentő felületet kell kialakítani, olyat, amely 
alkalmas a műtrágyák és vegyszerek bemunkálá-
sára. Az egyengetés hagyományos eszköze több-
nyire a fogassal kombinált simító. Ennél azonban 
kíméletesebb munkát végez a forgóelemmel kom-
binált vagy a rugókéses simító.
 Magágykészítésre a növények igényeinek 
megfelelően rugós (2. ábra) vagy kanalas fogú 
kombinátor, vagy a több művelőelemet is egye-
sítő ún. kompaktor használható. Magágykészítés 
során talajba keverhetők a trágyaanyagok és a 
kijuttatott növényvédő szerek, valamint gyérít-
hetők a kelőfélben lévő gyomok is (csíranövé-
nyek). A még ősszel kellően előkészített talajon a 
tavaszi kalászosok, a borsó, az évelő pillangósok 

SZABOLCS-SZATMÁR-BEREG MEGYE

1. ábra – Lazítótüskével szerelt réses kormánylemezes eke

2. ábra – Rugós fogú kombinátor

 A szántóföldi növénytermesztés első és egyik 
legfontosabb munkafolyamata a talajművelés. A 
vetőmag, a vetőgumó vagy a palánta csak megfe-
lelő talajállapot esetén képes fejlődésnek indulni 
és termést hozni. A talajművelés ezt az optimális 
talajállapotot célozza. Segítségével megváltoztat-
hatjuk a talaj méretösszetételét, víz- és légháztar-
tását, gyomosságát, tápanyagtartalmát stb.
 A talajművelés alapműveletei (1. táblázat) 
adott körülmények között meghatározzák a 
művelés egész rendszerét. A munkák során egy 
időben a talajt különböző hatások érik, amelyek 
a növények szempontjából lehetnek pozitívak és 
negatívak. 

1. táblázat – A talajművelés alapműveletei

Alapművelet Forgatás Lazítás Porhanyítás Keverés Tömörítés Felszín-alakítás
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 A tavaszi vetésű növényeket az alábbiak 
szerint csoportosíthatjuk:
• kalászosok: tavaszi árpa, zab, rizs,
• gyökgumósok: burgonya, cukor- és takar-

mányrépa,
• hüvelyesek: borsó, bab, szója, lóbab, csillag-

fürt,
• olajnövények: napraforgó, olaj- és rostlen, 

mustár,
• abraktakarmány növények: kukorica, köles-

félék,
• pillangósok: lucerna, vörös here.
 A talaj-előkészítés két szakaszból áll, az őszi 
alapművelésből (lehetőség szerint elmunkálás-
sal) és a tavaszi magágykészítésből. A tavaszi ve-
tésű növények talaj-előkészítésének első szaka-
sza az elővetemény betakarítása után kezdődik, 
általában nyár közepén, és késő őszig is eltarthat. 
A rendelkezésre álló hosszabb idő a talajállapot-
hoz való alkalmazkodást és a fi zikai-biológiai ál-
lapotjavító eljárások (például: középmélylazítás, 
mélyforgatás, stb.) elvégzését is lehetővé teszi. A 
második szakasz általában február végétől május 
végéig tart.
 Az elvégzendő talajmunkákat az alábbiak 
szerint csoportosítjuk:

A tavaszi vetésű növények 
talajművelésének gépei

• korán betakarított elővetemény után végez-
zük,

• későn betakarított elővetemény után, egy-
nyári növény alá végezzük,

• évelő növények tavaszi telepítését végezzük.
 A cukor- és takarmányrépa, a kukorica, a 
hüvelyes és olajos magvú növények elővetemé-
nye gyakran korán lekerülő őszi vagy tavaszi 
kalászos. Ilyenkor a talaj-előkészítés a klasszikus 
sorrendet követi.
 Tarlóhántás, melynek célja a talaj művelhe-
tőségének javítása és a jó gyomkelés előmoz-
dítása. A talajt a tarló hántása és ápolása során 
fokozatosan porhanyítsuk. Ezzel fenntartható 
a beérlelés folyamata és korlátozható a gyomok 

élettevékenysége. Kultivátort vagy síktárcsás 
porhanyítót célszerű előnyben részesíteni.
 A hántott tarló ápolása: porhanyítás, eseten-
ként az istállótrágya talajba munkálása.
 Alapművelés forgatással (őszi szántás): cél-
ja, hogy átforgassa és mélyítse azt a talajréteget, 
amely befogadja és tárolja a téli csapadékot a 
következő tenyészidőszakra. Az őszi szántás au-
gusztus végétől egészen a fagyokig végezhető. 
Kötött talajokon a kiszórt istállótrágya lebomlá-
sa lassúbb, ezért már nyár végén is alászántható. 
Középkötött talajokon a kukorica istállótrágyázá-
sát nyár végén vagy ősz elején célszerű elvégezni. 
Szárazabb talajon mélyebb, nedvesebb viszonyok 
között sekélyebb alászántás a megfelelőbb. 
 Az ún. keverőszántás száraz talajviszonyok 
esetén tárcsázással pótolható, de a felszín lezá-
rását ekkor is el kell végezni.
 Középmélylazítást tömör talajon minden-
képp indokolt végezni. Máig vitatott, hogy a la-
zítást szántás előtt vagy után célszerű-e végezni, 
valamint ezek iránya azonos vagy keresztirányú 
legyen-e. Gyakorlati tapasztalat, hogy a felszán-
tott talajon nem lehet elérni a tervezett lazítási 
mélységet, ugyanakkor a szántott réteget óha-
tatlanul összetapossák. Ezért mindenképp éssze-
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magágykészítése és vetése egy menetben is el-
végezhető az erre a célra kifejlesztett kombinált 
gépekkel (3. ábra).
 Ha az elővetemény kései betakarítású (pl. 
répa), akkor annak tarlómaradványait tárcsával 
lehet szétteríteni. Kukorica elővetemény esetén 
a szár aprítása a kombájn betakarító adapteré-
re szerelt szárzúzóval vagy traktorra függesztett 
szárzúzóval oldható meg. Mindkét megoldás 
megfelelően szétteríti a szármaradványokat. 
Tárcsát szükséges járatni a területen akkor, ha 
sok a szármaradvány vagy egyenetlen a zúzalék. 
A tárcsázásnak köszönhetően a szármaradvá-
nyok tovább apríthatók és egy részük a talajba 
keverhető. 
 A napraforgó szára is jól aprítható tárcsázás-
sal, a tárcsa továbbá alkalmas a szója, a lóbab, a 
silókukorica és a cirok tarlómaradványainak szár-
zúzására is, valamint burgonyaföldek esetén a 
bakhátak megszüntetésére is számításba vehető.
 Alapművelés forgatással. Az őszi alapmű-
velés elhagyása csak a defl ációnak erősen kitett 
homok- és láptalajokon lehet indokolt. Egyéb 
talajok esetében minden esetben célszerű őszi 
alapművelést végezni. A szántást a fagyok beáll-
táig végezhetjük, ha addig nem sikerül befejez-
ni, akkor a téli fagymentes napokon pótolható. 
A nedves állapotban szántott talajokon a felszín 
egyenletes elmunkálása és a barázdák behúzása 
tavaszra marad. Ez esetben a tavaszi munkák fel-
színalakítással kezdődnek.
 Mélyművelésben részesült elővetemények 
(pl. cukorrépa, kukorica) után mélyszántás több-
nyire nem szükséges. Ehelyett inkább az előző 
mélyműveléssel létrehozott laza talajállapot 
megőrzése a cél, így törekedni kell a minimális 
taposási kárral járó gondos talajmunkára. Ha sok 

a tarlómaradvány, fi gyelni kell az átforgatás mi-
nőségére is.
 A tavaszi szántás középkötött és kötött ta-
lajokon a nedvességvesztés, a nedvesség és az 
aprózottság tekintetében kiegyenlítetlen állapot 
miatt lehet kockázatos. Tavasszal akkor érdemes 
a szántást elkezdeni, ha utána a talaj egy menet-
ben elmunkálható. Ha külön menetben kívánjuk 
a tavaszi szántást elmunkálni, akkor a talajszer-
kezet és a talajnedvesség megőrzése és kímélése 
érdekében rugós simítóelemmel ellátott kombi-
nált hengert használjunk.
 Gyakori esetben – például cukorrépa, napra-
forgó, olykor kukorica elővetemény után, tavaszi 
gabonák alá – kombinált kultivátor (kombiná-
tor) is megfelelő, amennyiben egyéb kizáró ok 
nem merül fel. Ilyen kizáró ok lehet a túl nagy 

nedvesség vagy a sok 
és vonódott, aprítatlan 
szármaradvány.
 Új lehetőségként 
szóba jöhet az egy-
menetes művelés és 
vetés, amely elsősor-
ban későn lekerülő 
elővetemények után, a 
kora tavasszal veten-
dő gabonák esetében 
ajánlható. Egyes ta-
lajvédelemre szoruló 
termőhelyeken pedig 
a művelés nélküli di-
rektvetés is szóba jöhet 
(pl. kukoricánál), de 
előtte minden esetben 
gondos mérlegelésre 
van szükség.Az évelő 
növények telepítése jó 
kultúrállapotú, gyom-
mentes és gondosan 
előkészített talajon 
lehet sikeres. Előve-
teményként kalászos, 
esetleg trágyázott 
kapásnövény jöhet 
számításba. A kapás-
növények – kivétel a 
silókukorica – nem 
javasolhatók a lucerna 
előveteményének tava-
szi telepítés esetén. Vörös here telepítésekor a 
cukorrépa vagy a burgonya fi gyelembe vehető. 
 Korán lekerülő elővetemény esetén tarló-
hántást végzünk, majd ezt követi a hántott tarló 

ápolása. Kapás növények tarló- és gyökérmarad-
ványainak aprítására és talajba munkálására se-
kélytárcsázás javasolható. 
 Az alapművelés mélységének meghatározása 
során vegyük fi gyelembe, hogy a talaj több évig 
bolygatatlan marad. Ezért célszerű mélyszántást 
vagy középmélylazítást végezni.
 Lejtős területekre történő kora tavaszi tele-
pítés esetén az őszi alapművelés elmunkálása 
elmaradhat, ahol azonban a rögösség, a felszíni 
egyenletesség nem megfelelő, ott kapcsolt esz-
közökkel szüntethető meg. Még az őszi alapmű-
velés során célszerű közel magágy minőségű, a 
téli csapadék befogadására is alkalmas talajálla-
potot létrehozni.
 Laza talajokon a szántás október közepéig 
halasztható, és nem szükséges elmunkálni. A 

3. ábra – Magágykészítővel kombinált 
vetőgép

defl ációra hajlamos talajokon pedig még az évelő 
növények telepítése esetén sem indokolt az őszi 
alapművelés.
 A tavaszi talajmunkák idejét, sorrendjét a 
telepítés ideje, a sekély vetési mélység és az ap-
rómorzsás magágy megteremtésének körül-
ményei szabják meg. Az ősszel megszántott és 
elmunkált talajokon simítóval kombinált porha-
nyítót kell járatni, és a felső 2 cm-es réteg alatt 
minél jobban tömörített magágyat kell készí-
teni. Az évelő növények egy menetben történő 
magágykészítése és vetése általában biztonságo-
sabb a hagyományosnál.
 Gyeptelepítésre a kívánt 4–5 cm mély, fi nom-
ra munkált és kifogástalanul tömörített, illetve 
ülepedett magágy többszöri hengerezéssel ké-
szíthető elő. Szórvavetés esetén két hengerezés 
közé kerüljön a fűmag. A magvak az első henge-
rezéskor kialakuló barázdákba hullnak. A hátsó 
hengersor elemei az elsőkhöz képest kicsit el-
tolva járnak, így a kiemelkedő ormokat a baráz-
dák irányába, vagyis a magvakra tolják. A hátsó 
hengerek a takarás mellett kellően tömörítik a 
felszínt, így hoznak létre a csírázáshoz megfelelő 
feltételeket. Ezzel a módszerrel a fűmagvak veté-
se sekély (1,5–2 cm), amely mélységet direktve-
tés vagy soros vetés esetén is célszerű betartani.

Kovács Zoltán
 Nyíregyházi Főiskola Jármű- és Mezőgazdasági 
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A tavaszi bükkönyről

 A Mezsgye Fórum előző számában egy kora tava-
szi takarmánynövényről, a csillagfürtről már írtunk, 
most következzen egy újabb kora tavaszi, kikeleti ta-
karmánynövény: a tavaszi bükköny. 

A tavaszi bükköny virágkora 
és jelenlegi helyzete

 A Földközi-tenger vidékéről és Nyugat-Ázsiából 
származó tavaszi bükköny termesztése az újkorban, 
takarmány célú termesztéssel kezdődött. Irodalmi 
adatok szerint termesztésének kezdete a rómaiak ko-
rára tehető. Valószínűsíthető, hogy Magyarországra is 
ekkor került, majd egész Európa, Ázsia, Afrika, Észak-
Amerika és Ausztrália területén is elterjedt.
 Hazánkban főként a növény ökológiai igényének 
leginkább megfelelő Nyugat- Dunántúlon termesz-
tették a kora tavaszi vetésű takarmánykeverékek egyik 
komponenseként. A zabos bükköny magyarországi 
termesztésének kezdetét Pethe Ferenc a „Pallé-
rozott mezei gazdaság” című 1814 ben megjelent 
könyvében 1812-re datálja. A tavaszi bükköny elő-
ször 1882-ben szerepelt a magyarországi statisztikai 
nyilvántartásban. Az 1960–70- es évektől a hazai ter-
mesztés kiterjedt az egész Dunántúlra és az Alföldre 
egyaránt. 
 Magyarországon az irodalmi adatok szerint az 
1960-ban 85 ezer hektáron termesztették, melyből 
75 ezer ha zöldtakarmány célú, és 10 ezer ha vetőmag 
termesztés volt. A statisztikai adatok szerint 2006-ban 
mindössze 262 hektárnyi vetőmagtermesztő terület 
volt, melynek nagy része külföldön került felhaszná-
lásra, főleg zöldtakarmány-termesztés, illetve és ma-
dáreleség céljára szolgált. 
 Zabos bükköny termesztés Szabolcs–Szatmár 
megyében, 1936-ban 9860 hektáron, 1937-ben és 
1938-ban 10 ezer hektár felett, 1962-ben pedig már 
csak 2432 hektáron volt. Nyíregyházán 1936-ban 326 
hektáron, 1962-ben pedig csupán 9 hektáron termesz-
tettek zabos bükkönyt.

A tavaszi bükköny jelentősége

 A rövid tenyészidejű tavaszi bükköny, mint a 
pillangósokhoz tartozó faj, a légköri nitrogén meg-
kötésével (50–60 kg/ha) a talaj tápanyagkészletének 
fokozása, zöldtrágyaként történő bedolgozása után a 
szervesanyagtartalom növelése révén a fenntartható 
gazdálkodás egyik alternatív növénye. Abrak és zöld-
takarmányként, valamint zöldtárgyaként is felhasznál-
ható. Szénája, szalmája szarvasmarhák, lovak, juhok 
takarmányozására szolgál. Silózható. Magja 28–32% 

nyers fehérjét tartalmaz. Az abrakkeverékbe 10–15%-
os arányban keverve használható. Hazai termesztése 
jelenleg alig néhány hektárra tehető és főleg exportra, 
vetőmag illetve madáreleség célra történik, de emberi 
táplálkozásra is alkalmas a világos magvú, nagy ezer-
magtömegű tavaszi bükköny. 

A tavaszi bükköny 
termesztéstechnológiája 

 A tavaszi bükköny számára a közepes 
tápanyagellátottságú, jó vízgazdálkodású, középkö-
tött, kötött, meszes talajok a legmegfelelőbbek. Ho-
moktalajokon is termeszthető, ha elegendő (300 mm) 
csapadék áll rendelkezésre. A vegetációs perióduson 
belül azonban, mint minden növény, a terméskötés 
idején a csapadékmennyiségre (hiányra és többletre 
egyaránt) különösen érzékeny.
 Az őszi mélyszántás előtt hatóanyagban számítva 
70–120 kg/ha foszfor, és 80–140 kg/ha kálium adható. 
A tavasszal a szántás zárását, simitózás vagy kombi-
nátorozás követi. A tavaszi bükkönyt lehet önmagá-
ban vetni, de kedvezőbb és elterjedtebb a támasztó-
növénnyel történő együttes vetés. A támasztónövény 
általában zab, de lehet tavaszi árpa, fehér mustár, 
vagy lóbab- megfelelő védelmet, támasztást nyújt az 
bükköny állománynak. Csapadékos viszonyok között 
a tavaszi búza, borsó, vagy a repce jó társnövénye a 
bükkönynek. A zabos bükköny magtermesztés célú 
vetése esetén a vetőmagnorma 130–160 kg, melynek 
60–80% -a bükköny. Kedvezőtlen talaj és ökológiai 
viszonyok között történő termesztéskor a bükköny 
aránya a 80%-ot közelíti. Zöldtakarmány célú vetés-
nél összesen 180–220 kg/ha vetőmagra van szükség, 
ebből 120–140 kg bükköny, 50–80 kg zab. Az optimá-

lis arány tehát bükköny:zab = 2:1. Egymenetes vetést 
javasolunk, 4–8 cm mélyre, sűrűsoros, azaz 12 cm 
sortávolságra. A vetés optimális időpontja kora tavasz, 
március közepe-április eleje. 
 A termesztés során a kórokozók, kártevők elle-
ni védekezés kiemelten fontos. A megelőzésre kell 
fektetni a hangsúlyt. Időben elvégzett permetezés-
sel megelőzhető, csökkenthető a levélpergést okozó 
lóbabrozsda (Uromyces fabae), a csapadékos, párás 
időszakban fellépő, szintén levélhullást okozó levél 
és hüvelyfoltosság (Micospharella pinodes) gom-
bás megbetegedés. A kártevők közül a bükköny 
csipkézőbogár (Sitona tibialis) nem csak a leveleket, 
hanem a virágokat is károsítja. A szakirodalom a „leg-
veszedelmesebb” rovarnak a bükkönyápiont (bükköny 
magormányos) említi (Apion viciae), mely lárvája a vi-
rág ivarszerveinek fogyasztásával a legnagyobb kárté-
teleket okozhatja. 
 A tavaszi bükköny tenyészideje 14–18 hét. A mag 
betakarítás időpontjának meghatározására különös 
fi gyelmet kell fordítani, ugyanis az állomány érése – a 
folyamatos virágzás, hüvelykötés miatt – elhúzódik. 
Amikor hüvelyek 70–80%-a érett lombtalanítást vég-
zünk, és mikor mindkét növényfaj (a bükköny és a tá-
masztónövényeként vetett zab) szára száraz, kezdődhet 
a betakarítás. A szakirodalom szerint a „reálisan elérhe-
tő” magtermés 0,8–1,4 t/ha, a támasztónövény termése 
0,8–1 t/ha. Zöldtakarmány célú termesztésnél a kaszá-
lást a keléstől számított 60–80 nap múlva (június elejé-
től) végezhetjük, ekkor 20–40 t/ha mennyiség érhető el.
 Kutató intézetünkben 3 fajta, a Gabi, Emma és az 
Eszter áll a termelők rendelkezésére. 

Forrásmunkák: Vágó, M. (1981) Tavaszi bükköny. In (szerk.:) Szabó 
József: A szántóföldi növények vetőmagtermesztése és fajtahasználata, 
Mezőgazdasági Kiadó, 1981. 439-443. • Történeti statisztikai kötetek 
Növénytermelés I. Községsoros adatok 1936-1962. Budapest. 1976. • 
Szabóné Cs. K.: A tavaszi bükköny, in (szerk:) Iszályné. T.J.: Debreceni 
Egyetem Agárár- és Műszaki Tudományok Centruma Kutató Központ 
Nyíregyháza 80. évi Jubileumi Kiadvány (1927-2007) 189-203.

Tóth Gabriella
tudományos segédmunkatárs 

Debreceni Egyetem AGTC KIT Nyíregyházi Kutató Intézet

Várjuk együtt a kikeletet tavaszi 
bükkönnyel!

1. ábra. Emma tavaszi bükköny fajta (Fotó: Tóth Gabriella)

Tisztelt Hölgyek! Tisztelt Urak!
 A Hajdú-Bihar Megyei Területi Agrárkamara immáron 16. alkalommal hívja bálba az 
agrárium szórakozni vágyó képviselőit. Az évről-évre megrendezett „Hajdúsági Gazdászbál” 
a báli szezon egyik legrangosabb társadalmi eseménye. 
 A hamisítatlan elegancia, a sajátosan „agráros” atmoszféra erősíti, összetartja, inspirálja „a 
földből élőket”, s az ágazathoz kötődő üzleti világ törzsközönségét. Szeretnénk, ha számuk 
tovább gyarapodna.
 Mindent megteszünk azért, hogy a báli hangulathoz illő környezetben, a debreceni 
LOVARDÁBAN 2011. február 25-én emlékezetes estét töltsenek el. (Sztárvendég, egyéb 
kellemes meglepetés a már megszokott színvonalon.)
 E reklámértékkel bíró esemény, a médianyilvánosság jó lehetőséget kínál 
szponzorainknak. Kérjük, éljenek vele! Hívjuk, szeretettel várjuk Önöket!

További információ, jelentkezés: Kocsis Imre • Tel.: 30/8411-503
Dr. Kiss Valéria

titkár
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Mint minden tápanyag-utánpótlás tervezésénél a 
szántóföldi kultúrák fejtrágyázásánál is elsődleges 
szempont az elérendő cél. Mi az a kívánt hatás, ami-
ért műtrágyát vásárolunk és azt kijuttatjuk?
 A kölcsönös megfeleltetés előírásai közé tar-
tozik: a műtrágya felhasználás feltétele, hogy a 
gazdálkodó rendelkezzen 5 évnél nem régebbi ta-
lajvizsgálati eredménnyel. A kijuttatandó műtrá-
gya mennyiségét talajvizsgálatra alapozottan kell 
meghatározni. Az agrár-környezetgazdálkodási 
programok előírásai között szerepel az évenkénti 
tápanyag-gazdálkodási terv készítése. Trágyát ki-
juttatni legfeljebb a tápanyag-gazdálkodási tervben 
meghatározott adagban lehet. 
 A növények általános igényein túl, mindig fi gye-
lembe kell venni az adott év hatásait, a helyi talaj és 
klimatikus viszonyokat.
 2010. őszén a gazdálkodók egy része csökkentet-
te, vagy teljesen elhagyta az alaptrágyázást, mond-
ván, hogy az alacsony termésátlagok nem használták 
fel az eddig kijuttatott tápanyagot. Ez sok helyen 
hátrányt jelenthet a búza illetve egyéb gabona félék 
esetében. A kora őszi száraz időjárás hamar elmúlt és 
beköszöntött a csapadékos idő. Az egész országban 
jóval több csapadék, helyenként az ősszel szokásos 
mennyiségtől 70%-kal több is hullott.
 Az eredmény sajnos a gyenge, heterogén állo-
mány a vetésekben, sárguló foltokkal. Ez nem csak 
a téli fagytűrésnél jelent problémát, hanem a kora 

tavaszi újraindulásnál is. Amennyiben a gyökérzet 
métere nem megfelelő és nem rendelkezik tarta-
lékokkal, illetve a talaj foszforkészlete alacsony a 
tavaszi regeneráció elhúzódik és az újraindulás is 
késleltetett lesz. Ez pedig a bokrosodáson keresztül 
kihat a kalászfejlődésre is. Ezért fejtrágyának olyan 
terméket érdemes választani, amely tartalmaz kis 
mennyiségű foszfort a nitrogén hatóanyag mellett. 
A cél a gyors regeneráció és az indító hatás elérése.
 A vízoldható foszfor gyorsan a talajba kerül, 
könnyen elérhetővé válik a növény számára. Ez 
gyors energiapótlást jelent az energiában szegény 
időszakban. Az energiával a tápanyagfelvételnél is 
spórolhat a növény. A tapasztalatok azt mutatják, 
hogy az ammónium felvétele és beépülése jóval ke-
vesebb energia befektetést igényel, mint a nitráté, és 
ez a folyamat jóval gyorsabb is.
 Az ammónium formula mind az oldalhajtások, 
mind a szárazanyag képzés tekintetében hatéko-
nyabbnak bizonyul a termesztésben.
 A foszfornak jelentős szerepe van a gyökérnö-
vekedésben is. A búza kora tavasszal fejlődő új gyö-
kereinek mennyisége kihatással van a bokrosodás-
ra, ezzel a kalászok számára is. A fejlett gyökérzet 
segíti a tápanyag és vízfelvételt, ami később előnyt 
jelent a szárazabb időjárási viszonyok között.
 A vegetatív fázis meghatározó tápelemei a nit-
rogén, kén, magnézium. Minden növény megha-
tározott arányban igényli a nitrogént és a ként. A 

gabonafélék 25:1 arányban. A kén meghatározza a 
szövetek szerkezetét, a sejtfal rugalmasságát. Ennek 
gyakorlati jelentősége, hogy aszály esetén is később 
öregszik le az állomány, később kalászol a búza.
 Ennek hatását egészíti ki a magnézium, amely a 
fotoszintézis fenntartásáért, intenzitásáért felel.
 A növekedés beindulásához már az első fejtrá-
gya kijuttatásánál célszerű olyan műtrágyát válasz-
tani, amely tartalmazza az egészséges növekedést 
elősegítő teljes tápanyag szükségletet.
 Miután tudjuk, milyen célt akarunk elérni a 
műtrágyázással, a termék vagy termékek kiválasz-
tásakor a helyi talajadottságokat is fi gyelembe kell 
venni. Hazánk nagy részére jellemző savanyú tala-
jokon a kalcium-karbonát tartalmú műtrágyák al-
kalmazása a célszerű.
 Az általában felhasznált kalcium-karbonát 
mennyiség nem talajjavító hatású, de nem savanyít-
ja tovább talajainkat a műtrágyázás. Ezen túlmenő-
en a kalcium fontos tápelem a sejtfal képződésében.
 A kijuttatások számát és idejét valamint a dózis 
nagyságát az éghajlati viszonyok és a növény táp-
anyagigénye határozza meg.
 Nitrát érzékeny területen nem megengedett: 
a trágyakijuttatás november 15-től február 15-ig. 
Az őszi kalászosok fejtrágyázása február 1. előtt. 
Fagyott, vízzel telített, összefüggő hótakaróval bo-
rított talajra trágyát kijuttatni. Az első indító fejtrá-
gyát a jogszabályi előírások betartása mellett és az 
időjárási viszonyok függvényében, minél korábban, 
akár már február végén célszerű kijuttatni, hogy a 
gyenge növény minél hamarabb segítséget kapjon.

(Folytatás a 13. oldalon!)

Ősz vetésű növények fejtrágyázása
avagy mire készüljünk hamarosan

VÁRDA-GARDEN
2001 KFT.

VÁRDA-GARDEN
2001 KFT.

4622 Komoró, Petőfi út 47/B.
Tel.: 06-45/449-003; 06-45/449-054

Fax: 06-45/449-003
E-mail: vardagarden@t-online.hu

4622 Komoró, Petőfi út 47/B.
Tel.: 06-45/449-003; 06-45/449-054

Fax: 06-45/449-003
E-mail: vardagarden@t-online.hu

Orosz, ukrán és osztrák származású műtrágyák
nagy választékban kaphatók, megrendelhetők
Orosz, ukrán és osztrák származású műtrágyák
nagy választékban kaphatók, megrendelhetők

IMPORT MŰTRÁGYÁK FORGALMAZÁSAIMPORT MŰTRÁGYÁK FORGALMAZÁSA
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• NPK 3X15

• NP (MAP) 12:52

• AMMÓNIUM-NITRÁT

34,4%

• NPS 12–24–24

• KÁLISÓ 60 %

• SZUPERFOSZFÁT

• MAP 10:46

• KEVERÉKEK

• NPK 3X15

• NP (MAP) 12:52

• AMMÓNIUM-NITRÁT

34,4%

• NPS 12–24–24

• KÁLISÓ 60 %

• SZUPERFOSZFÁT

• MAP 10:46

• KEVERÉKEK

MŰTRÁGYA-FORGALMAZÓK ÉS -FELHASZNÁLÓK
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A klíma, a zavarás, a domborzat és a búvó-
hely mellett a természetben fellelhető táp-
lálék és a mesterséges vadtakarmányozás 
befolyásolja leginkább egy élőhely érté-
két. A környezeti tényezők nem egymás-
tól függetlenül, hanem egymást erősen 
befolyásolva hatnak az élőhely minőségé-
re. Míg például a klíma, a domborzat és a 
növényzet a táplálékösszetételt határozza 
meg, addig a terület zavartsága az ener-
giaszükségletet és ezzel együtt a szüksé-
ges táplálékmennyiséget befolyásolja.

 A táplálékfelvétel napi ritmusa mellett az őz-
nek és a többi csülkös vadnak az energiaszükséglet 
szempontjából van egy éves ritmusa is: októbertől 
decemberig nő a táplálékszükséglet (zsírtartalék 
képzés). December közepétől február közepéig a 
táplálékfelvétel visszaesik, majd a tél vége felé, ta-
vasszal növekedik a felvett táplálék mennyisége, 
ami ismételten zsírfelhalmozáshoz vezet. Júliusban 
és augusztusban az őz kevés táplálékot vesz fel (az 
űzekedés alatt a testsúlycsökkenés jelentős lehet).
 A leggyakrabban előforduló takarmányo-
zási illetve takarmányhibák a tejsavmérgezés 
(laktacidózis), a gyomorfl óra hirtelen takarmány-
váltás miatti károsodása és a mykotoxikózis, a pe-
nészes takarmány felvétele miatt.
 A tejsavmérgezés, a magas szénhidráttartal-
mú takarmány (gabona, gabonadara) etetése az 
őzek téli elhullásának egyik leggyakrabbi oka. A 
nagyon gyors keményítőbontás során nagy meny-
nyiségű szabad zsírsav gyűlik össze a gyomorban, 
ami a gyomorban élő baktériumokat károsítja és a 
gyomornyálkahártya-gyulladásához vezet, továbbá 
a véráramba kerülés után idegrendszeri zavarokat 
(étvágytalanság, fogcsikorgatás, görcsök, kóma, el-
hullás) is okozhat. 
 Ez a rövid lefutású betegség ritkán fi gyelhető 
meg a szabadban, de gyakorta találni elhullott őze-
ket a vadetetők közelében. Hosszabb időn át felvett 
magas takarmányadagok mellett ez a betegség kró-
nikussá is válhat. A krónikus tejsavmérgezésnek a 
gyomornyálkahártya gyulladása és elszarusodása 
mellett májkárosodás, csökkent ellenállóképesség, 
vesekárosodás, kalciumhiány és életképtelen utó-
dok születése lehet a következménye.
 A hirtelen takarmányváltás szintén a gyomor-
fl óra zavarához vezet, a gyomorban élő baktériu-
moknak három hét szükséges, hogy összetételük-
ben átálljanak az újfajta táplálék bontására.
 Takarmányozási hiba még a penészes takar-
mány etetése, ami szintén veszélyezteti az egészsé-
get (mykotoxikózis). A mykotoxinok penészgom-
bák anyagcseretermékei, amelyek mint rendkívül 
potens biológiai mérgek akár májkárosodást és tu-
mort is okozhatnak.
 Az idegen testek felvétele – például bálamadzag 
– szintén emésztési zavarokat okozhat.
 A vad mesterséges takarmányozás során a kö-
vetkező alapelveket feltétlen be kell tartani:
rendszeresen, kiegyensúlyozottan, helyes időben (a 
decemberi/januári alacsonyabb táplálékszükséglet 
fi gyelembe vétele), a vad túlzott koncentrálódásá-
nak elkerülése (maximum 10 őz/etető), az etető he-
lyének megválasztása (idősebb erdőállomány, ahol 
a vad messzebbre ellát, így nagyobb biztonságban 
érzi magát), ne etessünk a talajról (parazitózis és 

fertőzésveszély), elegendő lédús takarmány és szé-
na, a takarmány minőségének folyamatos ellenőr-
zése, nyugalom biztosítása a beállóhelyen.

HELYES  VADTAK ARMÁNYOZ ÁS

 A kérődzőknek többüregű, összetett gyomruk 
van. A tulajdonképpeni mirigyes gyomrot (oltó-
gyomor) az előgyomrok (bendő, recés, százrétű) 
előzik meg, az ezekben élő mikroorganizmusok 
(gyomorbaktériumok) szénhidrátokat és fehérjéket 
bontanak le, ennek során állati eredetű fehérje és 
vitamin keletkezik. Ezek egy része már a gyomor-
ban felszívódik és a vérárammal a sejtekhez kerül. 
A kérődzők a gyomormikrobákkal való szimbiózis 
által képesek a nehezen emészthető szénhidrátok 
(pl. cellulóz) hasznosítására. A gyomor PH-értéké-
ben, vagy a gyomormikrobák mennyiségében bekö-
vetkező bármilyen változás emésztési problémákat, 
anyagcserezavarokat, sőt, akár elhullást is okozhat.
 A kérődzők között különböző táplálkozási típu-
sokat különböztetünk meg. A mufl on túlnyomó-
részt füvet, „tömegtakarmányt” fogyaszt, a pákosz-

tosnak tartott őz viszont a magas fehérjetartalmú, 
könnyen emészthető növények között válogat. A 
gímszarvas és a dám köztes típusnak tekintendő. 
 A mufl on, a gím és a dám gyomrában élő bakté-
riumok nagy része cellulózbontó baktérium, a őzek 
gyomorfl órája több keményítőbontó baktériumot 
tartalmaz, tehát a koncentráltabb és könnyebben 
emészthető táplálékhoz alkalmazkodott. Az őznek 
a többi kérődzőhöz viszonyítva jóval nagyobbak a 
nyálmirigyei, relatíve kisebb gyomra miatt gyak-
rabban kell felvennie táplálékot (nyáron 8–10, télen 
5–7 alkalommal a nap folyamán). 
 Az őz nyálmirigyei naponta 2 és 10 liter közötti 
nyálat termelnek, a nyál fő feladata a táplálék si-
kamlóssá tétele mellett a gyomor kémhatásának 
szabályozása (a táplálék feltárása során keletkező 
rövidláncú zsírsavak semlegesítése). A vad a nem 
strukturált, darált takarmány felvételekor keveset 
rág és utána nem, vagy csak keveset kérődzik, ami-
nek jelentősen lecsökkent nyáltermelés és ezáltal 
gyomortúlsavasodás a következménye.
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 A terményszárítás valamennyi mezőgaz-
dasági művelet közül a legmagasabb ener-
giaigényű folyamat – amit még abban az 
időben is fi gyelembe vettek, amikor az ener-
gia ára a mostani töredéke volt (1970–80-as 
évek), ezért mindenképpen szükség van a szá-
rítás optimális szabályozására. Ezt biztosítja 
az ELSZI-Elektro Szilas Kft. által gyártott 
DNSZ MP nedvességszabályozó család. 
 A szárítás folyamatában nagyon fontos – 
ha nem a legfontosabb – az, hogy a szárítóból 
távozó termény ne legyen nedvesebb annál, 
amilyen nedvességértéken megbízhatóan tá-
rolható, ugyanakkor ne legyen szárazabb 
sem, mert ez jelentős veszteségeket okoz, 
romlik a termény beltartalma és csökken a 
hektoliter súlya is.
 A nedvességértéket a gyakorlatban a 
tornyok mellett használt kis gyors nedves-
ségmérőkkel ellenőrzik, időnként végeznek 
szárítószekrényes, vagy egyéb laboratóriumi 
ellenőrző mérést is.
 A hagyományos ellenőrzési módszer a 
következő: a szárítótorony aljánál a kimenő 
terményből óránként mintát vesznek, aminek 
mennyisége a méréshez szükséges 5–20 dkg. 
Ennek alapján állítják a szárító paramétereit  
(láng, kitárolás), miközben a szárító 10–30 t/
óra teljesítményű. Az adatokból látható, hogy 
az ellenőrzött minta mennyisége eltörpül a 
tényleges szárított mennyiséghez képest.
 További gond, hogy a mintavétel megfele-

Energiatakarékosság 
a terményszárításban?

lősége attól is függ, hogy a kitároláskor annak 
elején, vagy a végén veszik (szakaszos üzemű 
szárítónál), illetve milyen helyről veszik a 
mintát.
 További probléma, hogy a mérés a kime-
neten történik, amikor a termény már régen 
elhagyta a szárítózónát elhagyja a tornyot, 
tehát a beavatkozás csak utólag, késve tör-
ténik. Hasonlítsuk össze a kézi és automata 
vezérlést:

Kézi vezérlés Automata vezérlés

Kis mennyiségű, eseti mintavétel (5–20 dkg) Folyamatos, nagymennyiségű mérés (2 m3)

A mérés a folyamat végén, késve történik A mérés folyamatosan történik a szárítózónában és 
azon kívül

Beavatkozás szubjektíven és késve történik A beavatkozás objektíven azonnal történik

Szubjektív hiba lehetősége Szubjektív hiba kizárt, műszeres vezérlés

Biztonsági túlszárítás lehetősége A beállított értékre szabályoz

Kezelő által vezetett napló Automatikus adatgyűjtés, visszaolvashatóan, 
tárolhatóan

 A fentiekből látható, hogy az automatikus 
szabályozás az egyetlen megoldás az energia-
takarékos, megbízható és utólag ellenőrizhető 
szárítási folyamat vezérlésére. Ezt biztosítja az 
ELSZI ELEKTRO-SZILAS Kft. (www.elszi.

hu, Tel.: +36/20/939-
1968) által gyártott és 
forgalmazott DNSz 
MP típusú nedves-
ségszabályozó.
 A szabályozó tí-
pustól függően 10–23 
érzékelővel méri a 
toronyban valamint 
a környezetében a 
hő és nedvesség pa-
ramétereket és ezek 
adataiból egy ipari 
számítógép határozza 
meg,számítja ki a be-
avatkozás mértékét.
 A folyamat fon-
tos értékei a kijel-

Az ELSZI Kft DNSZ MP típusú nedvességszabályozó családja

zőn láthatóak, úgymint: a beállított (kívánt) 
nedvesség %, a kimenő termény nedvesség 
százaléka, kontroll nedvesség százalék a szá-
rítózóna alján, a kimenő és kontroll maghő-
mérséklet, stb.
 A szabályozó család a moduláris felépí-
téséből adódóan az olcsóbb (kisebb tudású) 
készüléktől a távfelügyeletes csúcsteljesítmé-
nyűig választható (folyamatos ellenőrzési 
lehetőség mobil telefonon keresztül!)
 Egyes típusoknál a folyamatos adatrögzítés 
lehetővé teszi, hogy a szárítás bármely idő-
pontjában a rögzített értékeket  utólag vissza-
olvassák. Akár a teljes szárítási ciklus adatai 
számítógépen feldolgozhatók.
 Az ELSZI ELEKTRO-SZILAS KFT. által 
gyártott DNSz MP típusú nedvességszabályozó 
bármilyen toronyszárítóba utólag  beépíthető.
 A DNSz MP szabályozócsalád eddig is jól 
vizsgázott a B1-15, B3-15 típusú Bábolna, 

a PETKUS, a RIELA, DSzP 32, SIROKKÓ 
2000, TORNUM valamint a MEGA típusú 
szárítótornyokban.
 A DNSz MP szabályozóval szerelt Riela tí-
pusú szátítótorony ezüst érmet nyert 2003-
ban a Hannoveri Mezőgazdsági Kiállítá-
son. A mindenre kiterjedő DLG vizsgálat 
megállapította, hogy a DNSZ MP szabályo-
zóval 15% energia megtakarítás érhető el.
 A DNSz MP szabályozó hatékonyságát 
a  több, mint 30 éves tapasztalat ( az első 
DNSz nedvességszabályozót 1973-ban tele-
pítette a Kft jogelődje, a Szilasmenti MgTsz ) 
biztosítja.
 A DNSz MP megbízhatóságát pedig az, 
hogy az 1973-ban telepített szabályozók 
közül még a mai napig több tucatnyi üze-
mel az országban és a határokon kívül.
 A készülékek a GÉPKATALÓGUS-ban 
szerepelnek, így normatív támogatásban 
részesülnek.

(Gépkód:5991-0559,-60,-61,…) 
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 2010. december 21.-én évzáró sajtóbeszélgetés 
keretében értékelte az idei év mezőgazdasági telje-
sítményét és a szervezet munkáját a Szabolcs-Szat-
már-Bereg Megyei Agrárkamara.
 Demendi László elnök tájékoztatójában el-
mondta, hogy a szélsőséges időjárási eseményekkel 
kísért 2010-es év sajnos nem hoz-
ta az év elején várt eredményeket. 
Szinte változatlan mezőgazdasági 
területnagyság mellett alacso-
nyabbak lettek a termésátlagok, 
melyek a növénytermesztésben 
magasabb, az állattenyésztésben 
alacsonyabb termelői árakkal 
párosultak. Prognosztizálható, 
hogy 2010-ben az alacsonyabb 
termékkibocsátás következtében 
a megye mezőgazdasága kisebb 
árbevételt és adófi zetési képessé-
get tud felmutatni az előző évhez 
képest. Az idei év tapasztalata, 
hogy a természeti csapások okoz-
ta károk enyhítésére alkalmazott 
eszközöket szükséges a jövőben 
tovább alakítani, annak érdekében, hogy azok elfo-
gadható megoldást jelentsenek az ágazatban tevé-
kenykedők számára.
 Mindemellett hosszútávon optimizmusra ad-
hatnak okot mindazon megvalósult állattenyészté-
si és növénytermesztési technológiai fejlesztések, 
melyek nagymértékben hozzájárulhatnak a vidék 
megélhetéséhez.
 2010-ben is folytatódott a jogszabályok létre-
jöttének dömpingje, csak az agrárgazdaságot érintő 
hazai jogszabályok és közlemények száma külön-
külön több mint száz, melyhez közel négyszáz EU-s 
szabályozás is társul. Ezek ismerete és átláthatósága 

kockázati tényezővé vált, alkalmazásuk során a ka-
mara intézményének szakismeretére és tanácsadói 
hálózatának segítségére egész évben számíthattak a 
megye gazdálkodói.
 A kamara vezetése is több alkalommal kezde-
ményezett agrárpiac-szabályozási intézkedéseket, 

jogszabály-módosításokat, mely-
lyel kapcsolatban üdvözölendőnek 
tartja, hogy az Európai Unió 3 év-
vel meghosszabbította a hazánkra 
vonatkozó földvásárlási morató-
riumot. Ezzel együtt szükséges a 
földtörvény módosítása, különös 
tekintettel a megye sajátosságá-
nak tekinthető nagyszámú rész-
arány-tulajdon földkiadásokra és 
osztatlan közös területekre, utób-
biak száma több mint 20.000 db 
és 90.000 ha, melyek kimérése a 
jelenlegi ütemben 44 évet venne 
igénybe.  A köztestület álláspontja 
szerint az EU döntésének azt kell 
eredményezni, hogy a földtulaj-
donlást és földhasználatot ren-

dezett, egymást egyre inkább átfedő állapotba kell 
hozni, hiszen e nélkül a földpiaci forgalomban to-
vábbra is komoly problémák lesznek. Mindezeken 
túl a versenyképes gazdálkodáshoz jól felkészült és 
elhivatott szakemberek szükségesek, melyet az ag-
rárkamara egyre bővülő szakképzési feladatainak 
ellátása során igyekszik elősegíteni. 
 A kamara továbbra is fontosnak tartja a kü-
lönböző megyei, regionális és országos szakmai 
szervezetekkel, hatóságokkal, önkormányzatokkal 
és egyéb intézményekkel való együttműködést, va-
lamint az írott és elektronikus sajtóval történő fo-
lyamatos kapcsolattartást annak érdekében, hogy a 

XIV. MEGYEI AGRÁRBÁL
 A Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei AGRÁRKAMARA és a MEZŐGAZDASÁ-
GI TERMELŐK ÉRDEKVÉDELMI SZÖVETSÉGE örömmel tájékoztatja tagtársait és 
partnereit, hogy 2011. február 12.-én (szombaton) – immáron 14. 
alkalommal – megrendezésre kerül Nyíregyházán a HOTEL PAGONY-
ban a M E G Y E I  A G R Á R B Á L .
 Részvételi szándékukat – legkésőbb – 2011. január hó 27.-ig je-
lezhetik az érdeklődők. A részvétel feltételeiről további információ ér-
hető el az agrárkamara ügyfélszolgálatán (cím: Nyíregyháza, Arany 
J. u. 7., telefon: 42/501-131).

Timándi Zoltán Robin
titkár, Sz.-Sz.-B. megyei Agrárkamara 

Évet értékelt az AgrárkamaraÉvet értékelt az Agrárkamara

Ősz vetésű növények...
(Folytatás a 10. oldalról!)

Regenerációban a tápanyagigény gyorsan jelent-
kezik, viszont nem nagy mennyiségben. A kicsi 
növény nem képes egyszerre nagy mennyiségű 
hatóanyag felvételére, és hasznosítására, ezért fe-
lesleges a túlzott dózisok használata. A február vé-
gén valószínű csapadékkal fennáll a kimosódás ve-
szélye és a nagy nitrogén mennyiség zöme elvész.
 A második fejtrágyázás célja az intenzív növe-
kedés ellátása tápanyaggal. A zöldtömeg növeke-
désével a növény tápanyag igénye is dinamikusan 
nő. Ez a növekvő igény egy nagyobb adag táp-
anyag kijuttatásával biztosítható.
 A második fejtrágyázás időpontjánál fi gye-
lembe kell venni az egyre rövidülő kora tavaszi 
időszakot. 2010 évben ugyan nagyon sok csapa-
dék esett, de az előző években nagyobb kockáza-
ta volt a csapadék hiányának (2009. év). Eső nél-
kül a műtrágya nem tud a talajba jutni és kifejteni 
jótékony hatását. Nem csak a csapadék miatt cél-
szerű március közepére tenni a 2. fejtrágyázást, 
hanem az első dózis kisebb mennyisége miatt is, 
mivel növényeink gyorsabb pótlást igényelnek 
márciustól. A megkésett tápanyag-utánpótlás vi-
szont sokszor okoz szemmel látható visszaesést 
a növények fejlődésében. Minden idő, amit a 
növény nem a növekedésre, termelésre fordít, a 
hozamból vesz le értékes mennyiséget. (2010. év 
30–37% hozamesése).
 A növény fejlődési fázisaihoz igazított, a he-
lyi adottságok fi gyelembe vételével adagolt táp-
anyagellátással jelentősen csökkenthető a terme-
lés kockázata.
 Egy jó kondíciójú állomány az aszályban is to-
vább növekszik, jobban bokrosodik, több kalászt 
nevel. Figyeljünk erre tavasszal.

Czirják Erzsébet
ügyfélszolgálati tanácsadó

Magyar Agrárkamara

megye termelői minél több támogatást érjenek el, 
illetve a lehető legkevesebb szankciót szenvedjék el 
gazdálkodásuk során.
 Az agrárkamara szervezetével és annak terve-
zett átalakításával kapcsolatban hangsúlyozta, hogy 
a köztestületi kamara önkéntes és önkormányzati 
alapon működik, a megyei agrárkamara több mint 
800 taggal rendelkezik – mely az ágazat produk-
tumának több mint 50%-át adja –, viszont az ügy-
félszolgálati tanácsadókon keresztül csak ebben az 
évben közel 25.000 gazdálkodót ért el a szervezet, 
nyújtott számukra szakmai segítséget.
 A kamarai biztos kinevezéséről szóló kihirdetett 
jogszabállyal kapcsolatban elhangzott, hogy a tör-
vényben előírt vagyonmérleg elkészítése és felada-
tok elvégzése a kamara részéről folyamatban van, az 
átalakulást követően a remények szerint az agrárka-
mara az ország agrárigazgatásban jelentős szerepet 
betöltő szervezetté válik.
 A Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Agrárkama-
ra vezetése 2011-re is sikeres, eredményekben gaz-
dag esztendőt kíván!

Timándi Zoltán Robin
titkár
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A szőlő ősidők óta a termesztésben lévő nö-
vényeink közé tartozik. A belőle készült bo-
roknak a korábbi társadalmak külön isteneket 
választottak az ő, tiszteletükre nagy mulatsá-
gokat rendeztek. ezek lehettek a mai szüreti 
mulatságok elődei. A ma embere már megta-
lálta a szőlő más hasznosítási módját is, egyre 
nagyobb a kereslet az étkezi célra felhasznál-
ható szőlő és ivólé iránt.
 A telepítés első lépése a fajta kiválasztása. 
El kell döntenünk, hogy milyen céllal telepít-
jük ültetvényünket. A rendelkezésünkre álló 
nagyszámú fajták között találunk borszőlőket, 
amik bő levű, zamatos bogyókkal örvendez-
tetik meg a termelőt és vannak fajták melyek 
ropogós héjjal, édes és nagy szemű terméssel 
rendelkeznek. Nem feledkezhetünk meg arról 
sem, hogy egyre növekszik a mindkét célra 
kiválóan alkalmas fajták száma. A nagyobb 
árutermelő ültetvény esetében tekintettel kell 
lennünk a borvidékek szabályaira is. Az adott 
borvidéken csak az oda meghatározott fajták 
telepíthetők. Kisebb kertekre illetve a cseme-
geszőlőkre ez a tiltás nem vonatkozik.
 A fajtán kívül másik fontos szempont lehet 
az alany kiválasztása. A szőlő legveszedel-

mesebb kártevője a fi loxéra vagy más néven 
gyökértetű. A XIX század második felében 
behurcolt kártevő nagy pusztítást végzett az 
akkori ültetvényekben. Ellene a kémiai véde-
kezés túl veszélyes, nagyon terheli a környe-
zetet és költséges. A helyzetet az Amerikából 
származó alanyfajták behozatala mentette 
meg. A homokos talajon gazdálkodóknak a 
tetű kártételétől nem kell félniük, mert az ál-
latka a homokban nem igazán él meg. Minden 
más talajon csak az amerikai alanyokra oltott 
szőlő fajtákkal érdemes telepítést végezni.
 Az oltvány előállításnak nagy hagyomá-
nyai vannak hazánkban. Az alany és a szapo-
rítandó fajta oltóanyagának előállítását szigo-
rúan szabályozott körülmények között végzik 
úgynevezett törzs ültetvényekben. Az innen 
begyűjtött vesszők kerülnek felhasználásra 
az ültetési anyag előállítására. Az oltást fás 
anyaggal végzik a tél végén kézzel vagy most 
már oltógéppel. Az elkészült oltványokat 
nedves anyagban tartva a tavasz kezdetéig az 
alanyon gyökérkezdemény képződik. A meleg 
beköszöntével a szaporítóanyagot szőlő isko-
lában nevelik legalább egy évig. A homokon 
oltvány helyett sima vessző is iskolázható. A 

területen a gyökerek 
kifejlesztése a cél, 
ezért a jó tápanyag 
ellátottság mellett a 
nedvesség megőr-
zése a legfontosabb 
feladat. A jól kezelt 
dugványokból már 
a következő évben 
telepítésre alkalmas 
anyagot várhatunk. 
Kisebb területen 
szükségessé válhat 
egyes fajták átoltása. 
A szőlő kiválóan al-

MŰANYAGIPARI KFT.
Cégünk  sokéves tapasztalattal rendelkezik a
támkarós növénykultúrák telepítéséhez szük-

séges kiváló minőségű műanyag termékek
gyártásában és forgalmazásában.

Gyártunk:
• kordonhuzalt törzskötözőt
• kötöző szalagot • komlófelvezetőt

•

Forgalmazunk:
• az angol Gripple gyorskötözőelemet, fogót
• a japán Max-Tapaner kézi kötözőgépet, annak kiegészítőivel
• és műanyag tartóelemet

H-7400 Kaposvár, Szigetvári utca 59.
Tel.: 06/82/528-330 • Fax: 06/82/528-331

E-mail: info@kaposplast.hu • www.kaposplast.hu

Forduljon bizalommal munkatársainkhoz, készséggel állunk rendelkezésére!

kalmas zöld vagy fás oltás útján történő sza-
porításra is. A fás oltás a tőkenyakba történő 
ékoltással vagy vesszőbe oltással történhet. A 
tőkenyakba tavasszal helyezhetjük el a kívánt 
fajta oltócsapjait, az oltáskezdetén a tőkét a 
föld felett elvágjuk, középen behasítjuk, majd 
a hasítékban helyezzük el a csapokat. Ezután 
kötöző anyaggal átkötjük és gondoskodunk 
a továbbiakban az oltás nedvesen tartásáról. 
Kezdetben elég egy nedves ruhával takarni, 
a csapok megindulása után már talajtakarás 
ajánlott. A legelterjedtebb átoltási módszer a 
fás vagy zöld vesszőbe oltás A fás oltás ideje 
megegyezik a tőkenyakba oltás idejével A zöld 
oltás ideje május vége június eleje mindkét 
estben egyszerű ékoltással végezzük a műve-
letet. Az oltás után átkötött és ez által lezárt 
oltás csapjai hamar növekedésnek indulnak. 
Mindkét esetben olyan magasságban kell a 
műveletet elvégeznünk, hogy döntés után a 
tőke a megfelelő helyen legyen. A döntéskor 
az alany alsó gyökeréig érő árkot készítünk a 
megeredt oltott részt vagy saját helyén vagy a 
szomszéd tőkehelyen vezetjük fel a felszínre.

Lovas Sándor
ügyfélszolgálati tanácsadó

A szőlő szaporítása
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A szőlő ültetvények több évtized-
re létesülnek ezért a telepítésre ki-
választott területek alkalmassága 
fajta, telepítési rendszer kiválasz-
tása nagy körültekintést igényel
 A szőlő kúszó ,kapaszkodó nö-
vény . Képes több tíz méteres 
hajtásokat hozni ha magára 
hagyják. A vele foglalkozó 
termesztők hamar felfedezték 
,hogy rendszeres metszéssel 
kordában tarthatóak a tőkék. 
Erős növekedési erélyét meg-
tartó növény neveléséhez va-
lamilyen támasztékot kellett 
igénybe venni Erre a célra 
évszázadokon keresztül az 
egyszerű karó volt a legalkal-
masabb A kis házi kertekben 
illetve a géppel művelhetetlen te-
rületen még ma is a legegyszerűbb 
eszköz a szőlő hozzá kötözésére
 A karó mellett alacsony tő-
kéket lehetett nevelni (fej vagy 
bakműveléssel) és nehezen kivi-
telezhető volt a termőfelület nö-
velése. Emellett az érőfélben lévő 
de alacsonyan a föld közelében 
elhelyezkedő fürtöket a napfény is 
kevésbé éri,ezáltal a kívánt cukor-
fokot is lassabban éri el a termés.

 A művelés módok fejlesztése 
egyre inkább a magasabban álló 
tőkefejek kialakítását tűzte ki célul 
A gépi művelés a sortávok meg-
növelésével járt. A kieső termést a 
termőfelület növelésével lehet pó-

tolni Erre legalkalmasabbak a tám-
rendszer mellett nevelt növények 
melyek alap termőrészei a sor teljes 
hosszában helyezkednek el. A kü-
lönböző művelésmódok mindegyi-
ke egy stabil támrendszert igényel
 A támrendszerek felépítésében 
elsődleges a teherbíró oszlopok 
beállítása. Azokat megfelelő sűrű-
ségre rakva a rajtuk lévő huzalok 
feszesen tarthatóak. A rájuk sze-
relt a legalsó szál huzal erősebb, 

Szőlő támrendszerekről
vastagabb anyagból kell, hogy ké-
szüljön, mivel a szerepe az egész 
szőlőtőke tartása lesz. E huzal 
elhelyezési magassága 90–110 cm 
az éppen választott művelésmód-
nak megfelelően. Gondoskodni 

kell ezen tartó rész évenkén-
ti megfeszíthetőségéről is, 
amit a végoszlopok rögzítése 
révén biztosíthatunk. A hu-
zal feszítő eszközei lehetnek 
horgos, láncos vagy csévélős 
kivitelűek. Mindenképpen 
szükség van még kiegészítő 
huzalokra vagy huzalpárok-
ra, amik a növekedő hajtáso-
kat hivatottak megtartani. A 
művelés módok határozzák 
meg ezek elhelyezkedését 

Így lehetnek függőlegesen több 
sorban elhelyezve hagyományos 
kordon művelés esetében. A víz-
szintesen egymástól eltolt, karos 
tartókkal felszerelt huzalpár az 
ernyős művelésnél alkalmazható. 
Természetesen a fi atal ültetvé-
nyeknél vagy a magasabb (110–
120 cm) törzsmagasságú tőkéknél 
a karók használata is elengedhe-
tetlen. A támrendszer fontosságát 
sokan alábecsülik pedig egy jól 

megépített, a ké-
sőbbiek során sok 
kel lemetlenség-
től, bosszúságtól 
mentheti meg a 
gazdálkodót. Leg-
gyakoribb hibák 
között említhető 
az áltakarékossági 
okokból az oszlop 
távolságokat ritkí-
tása vagy kevésbé 
teherbíró huzal 
használata. Ezek 
valamint a későn 
megépített támasz 
miatti törzsek 
a későbbiekben 
okozhatnak több-
let munkát a szőlős 
gazdának

Lovas Sándor 
ügyfélszolgálati 

tanácsadó

AKTUÁLIS AZ 
ŐSTERMELŐI 

IGAZOLVÁNYOK 
ÉRVÉNYESÍTÉSE

Az őstermelői igazolványokról 
szóló 228/1996. (XII.26.) Kor-
mányrendelet értelmében min-
den őstermelő csak érvényes 
igazolvánnyal folytathat me-
zőgazdasági tevékenységet. Az 
igazolvány csak az értékesítési 
betétlappal együtt érvényes. Az 
érvényesítést minden adóévre 
vonatkozóan meg kell tenni a 
Hajdú-Bihar Megyei Kormány-
hivatal Élelmiszerlánc-biztonsá-
gi és Állategészségügyi Igazgató-
ság falugazdász irodáiban. Az 
ügyfélnek Kérelmet kell kitölte-
nie, illetve amennyiben nem sze-
mélyesen jár el, Meghatalmazást 
kell becsatolnia. A falugazdász-
nak meg kell győződnie az ügyfél 
személyazonosságáról.
 Az őstermelői igazolványok-
kal kapcsolatos eljárások díjkö-
telesek, az alábbiak szerint:
• az igazolvány évenkénti ér-

vényesítése – betétlap kiadá-
sa – 1.000 Ft/betétlap

• új igazolvány kiváltása – 
2.000 Ft (1.000 Ft új igazol-
vány + 1.000 Ft betétlap)

• igazolvány cseréje – 2.000 
Ft (1.000 Ft új igazolvány + 
1.000 Ft betétlap)

 A díjat be lehet fi zetni csek-
ken, vagy készpénzátutalással a 
100340002-00301741-00000000 
számú számlára. (Átutalás ese-
tén banki igazolás szükséges). 
A díj befi zetéséről a falugazdász 
számlát állít ki. Díjmentes az új 
tevékenység bejegyzése, az igazol-
vány törlése és a gazdaság ada-
taira vonatkozó módosítás.
 Az értékesítési betétlap az év 
első napjától hatályos, ha az ér-
vényesítés március 20-ig meg-
történik. Ezt követően csak az 
érvényesítés napjától!
 Az őstermelői igazolvány ér-
vényesítését mindenképpen az 
első értékesítés előtt szükséges 
megtenni. 
 Gyulai Attila 
 kamarai tanácsadó
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A tanulók gyakorlati képzése iskolai gyakorlóhe-
lyen vagy gazdálkodó szervezeteknél történik. A 
munkaerőpiac alapvetően a munkakörnyezethez jól 
alkalmazkodó, szakmailag felkészült pályakezdőt 
igényel. Ezen elvárásnak a vállalkozásokhoz kihe-
lyezett oktatás jobban meg tud felelni.  Ez a képzési 
forma csak akkor érheti el célját, ha a cégeknél folyó 
gyakorlati oktatás magas színvonalon, megfelelő 
személyi és tárgyi feltételek mellett, a jogi szabá-
lyozás keretein belül történik. A szakképzésről 
szóló 1993. évi LXXVI. törvény felhatalmazásával a 
gazdálkodó szervezeteknél folyó gyakorlati képzés 
felügyeletét és a képzésre vonatkozó rendelkezések 
megtartásának ellenőrzését a kamara látja el a szak-
képző iskola közreműködésével.
 Hajdú-Bihar megyében a 2010/2011-es tanévre 
vonatkozóan 16 gyakorlati képzőhely ellenőrzése 
történt meg. A gazdálkodó szervezetek egy kép-
zőhellyel rendelkeznek, két kivétellel egy szakma 
oktatása történik, valamint három képzőhely kivé-
telével jellemzően egy-két tanulót oktatnak. Tizen-
két helyszínen volt emelt szintű ellenőrzés (akkre-
ditáció), ahol a gyakorlati képzés szervezettségének, 
dokumentáltságának, az elsajátítandó ismeretek 
módszertani feldolgozásának, a megszerezhető 
kompetenciák fejlesztésének, valamint az oktatók 
minősítésének vizsgálata történt.
 A vállalkozások 100%-ban magyar tulajdonban 
vannak, főként a kft-k köréből kerülnek ki, de zrt-k 
és szövetkezetek jelenléte is erős. A cégek 44%-a 
több mint tíz éve foglalkozik gyakorlati oktatással. 
A nagy hagyományokkal rendelkező képző helyek 
mellett a folyamatos „utánpótlás”, új gazdaságok és 
gazdálkodók megjelenése is biztosított.
 Az elmúlt három évben egyetlen képzőhely ka-
pott fejlesztési támogatást a Szakképzési Alapból. 

Srsz. Szakma megnevezése Szakmák 
gyakorisága

Tanulók 
száma

Tanulók száma/szakmák 
gyakorisága

1. Állattenyésztő (szarvasmarha) 1 16 16,00
2. Dísznövénykertész 2 20 10,00
3. Erdésztechnikus 3 3 1,00
4. Gazda 2 7 3,50
5. Húsipari termékgyártó 1 10 10,00
6. Mezőgazdasági gépszerelő, gépjavító 5 30 5,00
7. Mezőgazdasági gépésztechnikus 1 15 15,00

8. Növénytermesztési gépüzemeltető, 
gépkarbantartó 3 3 1,00

Összesen 19 104

 Legnagyobb igény a mezőgazdasági gépszerelő, 
gépjavító szakma iránt jelentkezett, öt képzőhelyen 
folyik gyakorlati oktatása. Ugyanakkor az állatte-
nyésztő, a húsipari termékgyártó és a mezőgazda-
sági gépésztechnikusok gyakorlati oktatása egy-egy 
képzőhelyen nagy létszámban történik. 

A gyakorlati képzőhelyek 2010. évi 
ellenőrzésének tapasztalatai 

Hajdú-Bihar megyében
1. ábra – Tanulók aránya szerződések szerint

 A gyakorlati képzőhelyeken még mindig jellem-
zően együttműködési megállapodás keretében tör-
ténik az oktatás, a tanulószerződések száma stag-
nál, illetve csökken. 

2. ábra – Tanulói juttatások

 A tanulók juttatásait vizsgálva megállapítható, 
hogy a tisztálkodási eszközöket és egyéni védőfel-
szerelést valamennyi gazdálkodó szervezet biztosít 
a tanulóknak. Az étkezés, felelősségbiztosítás és 
orvosi alkalmassági vizsgálat tekintetében már nem 
ilyen egységes a kép, melyben az együttműködési 
megállapodások is jelentős szerepet játszanak. A 
tanulók döntő többsége lakóhelyén jár gyakorlat-
ra, így utazási költségtérítésre nincs igény. A szak-
munkásképzésben résztvevő tanulók jelentős része 
nehéz anyagi körülmények között él, így a tanulás 

 A gyakorlati képzés jellemzően munkahelyi kö-
rülmények között történik, két képzőhely saját tan-
műhellyel is rendelkezik.
 A tanulókkal való foglalkozás, a hiányzások 
nyilvántartása valamennyi gazdálkodó szervezetnél 
megfelelő. A foglalkoztatási napló vezetése 94,44%-
nál, a tanulói munka ellenőrzése, értékelése 88,89%-
nál megfelelő. A tanulók munkavédelmi oktatása 
dokumentáltan megtörtént.
 A gyakorlati oktatásban résztvevők 48%-a fel-
sőfokú, 12%-a szakközépiskolai, 16%-a technikusi, 
32%-a szakmunkás végzettségű. Szakirányú vég-
zettséggel, megfelelő szakmai gyakorlattal vala-
mennyien rendelkeznek és a jogszabályi feltételek-
nek is megfelelnek. A képzőhelyeken általában egy 
oktató van, két-két esetben fordul elő két, illetve 
három oktató. 
 Az oktatók a tanulók gyakorlati munkáját jónak 
ítélik, fegyelmezettségükkel elégedettek.

3. ábra – Eszközök üzembe helyezési ideje

 A gyakorlati képzőhelyek eszközellátottsága 
átlagos, jónak mondható. A központi program sze-
rinti eszköz- és felszerelésjegyzékkel rendelkeznek. 
A gépek, eszközök 43%-a több mint 10 éves, 37%-a 
ötévesnél fi atalabb, tehát az elöregedő eszközállo-
mány folyamatos  utánpótlása megoldott.  
 A gyakorlati képzőhelyek az adott szakképesí-
téshez szükséges dokumentumokkal rendelkeznek.
 Akkreditációs eljárással érintett szakmák az ál-
lattenyésztő (szarvasmarha), húsipari termékgyár-
tó, erdésztechnikus, mezőgazdasági gépszerelő, 
gépjavító, mezőgazdasági gépésztechnikus, nö-
vénytermesztési gépüzemeltető, gépkarbantartó.
 Az ellenőrzés eredményeként valamennyi kép-
zőhely megfelelt a képzés feltételeinek.
 A tapasztalatok azt mutatják, hogy a gazdál-
kodó szervezetek szívesen fogadták az ellenőrzést 
végzőket, felismerték, hogy nem a „számonkérés” a 
cél, hanem velük együttműködve a képzési körül-
mények feltérképezése, a képzés színvonalának nö-
velése érdekében végzendő teendők megbeszélése.  
A kamara célja, hogy szaktanácsadással segítse a 
gazdálkodókat a feltételek mihamarabbi megterem-
tésében, javításában. 
 A megyében működő szakképző intézmények jó 
kapcsolatot ápolnak a gazdálkodó szervezetekkel, 
melyben a kamara is szerepet vállal. 
 Minden ország gazdaságának egyik mozgató-
rugója a magas színvonalon képzett szakemberek 
jelenléte. Olyan feltétel ez, amely elengedhetetlen 
a vállalkozások versenyképességéhez, illetve hogy 
minőségi munkájuk eredményeképpen elismert, 
sikeres munkavállalók és munkaadók lehessenek. A 
munkaerőpiac igényeihez alkalmazkodó szakkép-
zés kialakításának fontos eleme a kamara szerepé-
nek erősítése, és a gazdálkodó szervezetek céljait, 
érdekeit és tevékenységi rendszerüket rugalmasan 
követő képzési és ösztönzési rendszer kialakítása.

Sz.É.

1. táblázat – Az ellenőrzés során vizsgált szakmák – áttekintő lista

mellett megszerzett jövedelem és az étkezési hoz-
zájárulás fontos motiváció lehet. A tanulószerző-
déssel rendelkezők minden esetben megkapják a 
jogszabály által előírt minimálbér 20%-át, félévente 
1% növekedéssel. Együttműködési megállapodás 
esetében a nyári gyakorlat idejére kapnak díjazást.
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Néhány évtizede a műtrágyák 
elterjedésekor azt képzeltük, 
hogy ezzel végleg megoldódott 
növényeink táplálásának gondja, 
nincs szükség többé a nehezen 
szállítható és kijuttatható istál-
lótrágyára, rendszeres talajvizs-
gálat alapján mérnöki pontosság-
gal juttatjuk majd ki a szükséges 
tápanyagokat. Azonban hamar 
rájöttünk, hogy tévedtünk.
 A termés mennyiségét a leg-
kisebb mértékben rendelkezésre 
álló elem szabja meg. Mégis, a 
gyakrabban alkalmazott olcsóbb 
műtrágyák (pl. pétisó, kálisó) 
nem tartalmaznak, csak 1–2 ele-
met, így használatukkal hamar 
kimerülnek a talaj egyéb táp-
elem-tartalékai. Pedig a talajban 
jelen levő mikroelemek csekély 
mennyiségük ellenére alapvető 
szerepet játszanak a növényi 
életfolyamatokban. Ráadásul a 
talaj pH értéke is erősen befolyá-
solja felvehetőségüket. Eltűnésük 
közvetlen következményeként 
a termés ásványanyag-tartalma 
drasztikusan lecsökken, így a 
belőle készült élelmiszerek táp-
értéke is megváltozik. Különösen 
fontos ez a változás az állati fo-
gyasztásra szánt takarmánynövé-
nyek esetén.
 A talajban jelen levő szerves 
anyag tápanyagforrás a növény-
nek, ugyanakkor energia- és 
táplálékforrás a talajélőlények 
számára is. Ezek végzik a lebon-
tást, feltárják, és a növények ren-
delkezésére bocsátják a szerves 
anyagban megkötött elemeket. 
A talaj, a növény és a talajlakó 
mikroorganizmusok rendsze-
re kölcsönösen határozza meg 
az életfolyamatok aktivitását, és 
részben a talaj fi zikai állapotát 
is. A szerves anyagok lebontása 
során keletkező anyagok javítják 

a talaj tápanyag-, víz-, levegő- és 
hőgazdálkodását. Javítják a talaj 
porozitását, szerkezetét, művel-
hetőségét. Emellett elősegítik a 
műtrágyák hasznosulását is.
 Azt sem szabad elfelejteni, 
hogy a legtöbb növénynöveke-
dés-elősegítő baktériumnak je-
lentős a hormontermelése is. Ez 
fokozza a gyökér tömegét, így 
növeli a növény szárazságtűré-
sét, és javítja a tápanyagellátását 
is. Ráadásul a talajbaktériumok 
életfolyamataik révén szén-dioxi-
dot is termelnek, éppen a növény 
számára legfontosabb, talajközeli 
rétegekben.
 Bizonyított, hogy a gyökerek 
a megtermelt szerves anyag je-
lentős részét, egyes mérések sze-
rint, akár 35%-át is kiválasztják 
a rizoszférába (híd a növény és a 
talaj között). A kiválasztott savak 
feladata a talaj nehezen oldódó 
tápanyagainak oldhatóvá, ezáltal 
a növény számára felvehetővé té-
tele. A kiválasztott szerves anyag 
mennyiségét az általános talajvi-
szonyok, így a talajélet határozza 
meg. Aktív talajélet esetén a nö-
vény mellett a mikroorganizmu-
sok savkiválasztása is jelentős, 
így tehermentesítik a kultúrnö-
vényt. Az aktív talajélet esetén 
mért termésgyarapodás egyik oka 
az, hogy a növénynek kevesebb 
szerves anyagot kell a környezet-
be juttatnia a tápanyagfelvétele 
érdekében. Az így felszabaduló 
ásványanyagok pedig a növény 
beltartalmára is hatással vannak.
 Takarmányozási szempont-
ból különösen fontos, hogy a 
megetetett tömegtakarmánynak 
milyen az összetétele, a takarmá-
nyozási értéke. Tehát a termés 
– és nem csak a szemtermés, ha-
nem a zöldtömeg – mennyiségi 
mutatói mellett egyáltalán nem 

A baktériumtrágyázás hatása 
a takarmánynövények vegetatív 
növekedésére és beltartalmára

mindegy, milyen beltartalmi ér-
tékekkel bír a betakarított kul-
túrnövény.

 Meg kell, hogy értse a mai kor 
termelője: a baktériumtrágyázás 
nem a műtrágya ellen kampá-
nyol. A műtrágya baktériumtrá-
gyázás nélkül csak félkarú óriás! 
De a műtrágyázás mellett egyre 
nagyobb fi gyelmet és szerepet kap 
a különféle mikrobiológiai oltó-
anyagok mezőgazdasági felhasz-
nálása (baktériumtrágyázás), 
mivel az együttes használatukkal 
elérhető termésmennyiség- és ter-
mésminőség-növekedést csökkenő 
ráfordítási költségek kísérik.
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Reform előtt a KAP
Az EU Bizottsága 2010 első felében széles körű nyilvános vitát kezdeményezett 
a KAP jövőjéről, amelyet júliusban egy konferencia keretében zártak le. A vita 
során felmerült kérdésekre „A KAP jövője 2020-ig: az élelmezési, a termé-
szetes erőforrásokat érintő és területi kihívások kezelése” címmel született 
bizottsági közlemény keres válaszokat. Ez a dokumentum jelzi annak a jövő 
tavaszig tartó konzultációs folyamatnak a kezdetét, amely a Bizottság számára 
lehetővé teszi, hogy 2011 nyaráig előkészítse a vonatkozó jogalkotási javaslato-
kat, és egyben egy újabb lépést jelent a tervek szerint 2014-ben hatályba lépő 
megreformált KAP felé.
 A nyilvános vita keretében elhangzott vélemények döntő többsége egybehang-
zóan azt támogatta, hogy a KAP maradjon meg a két pillér köré szerveződő, erős 
központi politikának. E két pillér ugyanis kiegészíti egymást. Az egyik biztosítja 
a mezőgazdasági termelők éves területalapú támogatását azért, hogy megfelelhes-
senek az EU egészére vonatkozó kihívásoknak, a másik egy többéves és rugalmas 
beruházási eszköz, amelyik a versenyképesség, az innováció, a mezőgazdaság fenn-
tarthatóságának támogatása és az éghajlatváltozás elleni küzdelem támogatása ér-
dekében igazodik minden tagállam helyi adottságaihoz.
 A mezőgazdaságnak új kihívásokkal kell megküzdenie. Így a KAP eddigi fej-
lődése ellenére sem lehet elég a már megkezdett reformok folytatása, további 
változtatásokra van szükség. Az új kihívások, melyeket orvosolni kell, lényegé-
ben a közlemény címében foglaltatnak. A jövőbeli KAP 3 fő célkitűzése en-
nek megfelelően a fenntartható élelmiszertermelés (például a versenyképesség 
fokozásával), a természeti erőforrásokkal való fenntartható gazdálkodás és az 
éghajlatváltozás elleni fellépés, valamint a kiegyensúlyozott területi fejlődés.
 A fenti célok minél hatékonyabb megvalósulásához változtatások szüksé-
gesek a KAP jelenlegi eszközeiben is. Például, a közvetlen kifi zetések terén 
fontolóra kell venni egy felső határérték bevezetését azért, hogy a kifi zeté-
sek gazdák közötti elosztása méltányosabb legyen. A piaci intézkedések terén 
szükséges a jelenleg hatályos eszközök racionalizálása, egyszerűsítése, vala-
mint elengedhetetlen az élelmiszer-ellátási lánc működésének javítása is. A 
vidékfejlesztéssel kapcsolatban a környezetvédelem, az éghajlatváltozás és 
az innováció azok a hívószavak, amelyeknek minden eddiginél markánsabban 
meg kell határozniuk e szakpolitika irányát.

A szakpolitikai keretrendszerrel kapcsolatban a közlemény 3 átfogó választási 
lehetőséget kínál. Első lehetőség a változtatások fokozatos bevezetése a jelenlegi 
rendszerbe. Második lehetőség a keretrendszer jelentős átalakítása, harmadik pedig 
a KAP messzemenő reformja, melyben nagy hangsúly helyeződne a környezetvé-
delmi és éghajlatváltozással összefüggő célok elérésére, mindeközben fokozatosan 
eltávolodnának a jövedelemtámogatástól és a piaci intézkedések többségétől. A re-
formmal összefüggő választási lehetőségek egyrészt jelentős változásokból állnak, 
amelyek új fejlesztéseket tesznek szükségessé, másrészt pedig olyan elemek töké-
letesítéséből, amelyek a jelenlegi rendszerben már bizonyították hasznosságukat.
Összefoglalva: a közlemény – mely megvitatásra kerül a Tanácsban, az Európai 
Parlamentben, a Gazdasági és Szociális Bizottságban, valamint a Régiók Bizottságá-
ban – nem tér ki a reform minden egyes részletére, körvonalazza a választási lehe-
tőségeket. A Bizottság részletes hatástanulmányokat készít, s azok ismeretében, a 
várható hatások további elemzése céljából konzultációkat szervez. Előre láthatóan 
2011 nyarán terjeszti elő jogalkotási javaslatait.
 Dr. Kiss Valéria
 titkár
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HÓDMEZŐVÁSÁRHELY  

Tel.: (06-62) 246-450, Tel./Fax: (06-62) 241-269 

merleg@metripond-m93.hu 

www.metripond-m93.hu 

HÍDMÉRLEGEK           
Acél vagy betonhidas illetve aknanélküli vagy sekélyaknás 

ÁLLATMÉRLEGEK  
Elektronikus, mechanikus, festett, rozsdamentes vagy tüzihorganyzott 

RAKTÁRI MÉRLEGEK  
lapmérleg, „U” mérleg, szuperlapos mérleg, békamérleg, darumérleg, árszorzós mérleg, darabszámláló mérleg, zsákoló mérleg 

Sertés, birka, bárány  
Max: 300 kg 

Szarvasmarha, ló mérésére Max: 1500 kg Szürkemarha mérésére 
 Max: 1500 kg 
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